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జ జంత! 2 రి వానను నోసి క త 
మహారాష్ట్ర, సాహిత్య పాారంభయుగము శ్రీ ఆర. యం. శస. గై? A 
తెలంగాణా జానపద క సంపద శ్రీ గి రామరాజు నీ!" A. 
ఆన్ని; పతిం-(కథానిక) శ్రీ (శ ఆమశేంది 
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(౧ ఆ ఎంచనం-(నాటెక్ర) శీ వసంత బేడ్‌ అ 
రద వునా పరక: 


ఆః 4వరులా రా విండనములు 
| 
తవరు  కయతోో పంపిన “నం సంచిక అందినది ఇం వివమయమయులను 
సొపి అనం్‌ంచి తని. 


ఈ చిన్న మాససత్సిక తమ యిరువుకి సంపాదకత్వ మున అభవ్భద్ది గాందునట్లును, 


యౌదాావాదునగరమున తెనుగు మాసప త్రకి యొకటిలేం  లోపముశు  తోలగిందనట్సను 
డ్రై పమ మన గహీందు గాక | విధేయుడు 


మాడపాటి పానుమంచ రావు, 


ఆంధ మ. (18454) 


శ్రీ యుతులు వేనూరి అం జనేయశగ్మ, దాకరథి కృష్ణమాచార్యులుగా, సంపొద 
కత్వాన, మోవాాబాదు హిందీప్రచారసంధుం పక్షాన పృకటించ బడుకున్న స్రవంతి సాహీత్యే 
మాసపత్రిక తోలీిసంచిక మాకెంా నలం చేరిండి. 

మల్లవరపు. విశ్వేశ్వరరావు గారి పరిణత (కవితె) శ్రీనర సింగ రావు మాన్వి గారి 
అధునిక కన్నడ సాహిత్యంలోని వివిధరీతులు, (శ్రీమతి నాయనికృవ్యకుమారి గారి వైత్రలక్షీ 
(భానరూపకం) శ్రీ పల్లాద్యుయ్య గారి నవోదయం (కవిత ) శ్రీ వేమూరి ఆంజ నేయశర్య 
గారి సరియలిజం, శ్రీమతి ఇల్లిందల సరస్వతీదేవిగారి ప3త్యక్షుడ్తు ( క ) పుస్త కొపరిగ:కుం 
ఉన్నాయి. పరిసర పంకీయభాపల సౌరభాలు గూడా ఆందజేయష౦ పరవలత్‌ (౦ గో 
పెట్టుకొన్న ఈ పత్రిక అంధా 9% మన్ననలను పోందుతుండన ౫౦ నిస్సంకౌహాొం, 


* అంధురాష్ట్రు హీంద పృచారసంభుం * సవం” ఆసే సాహిత్య మాసపతికిను 
'వెలువరకిస్తందని అం (ధలోకం ఇదివరలో ఎదురుదూచింది. ఎందుచేతనో వారాప్రయత్నం విర- 
మించారు. ఇప్పుడు పాదరాబాదు హీందీ (ప్రచారసంఖుంవారి ద్వారా అ సంకల్పం చెరచేకింతి. 
ఉన్నతమైన ఆశయాలతో, సౌన్యామైన రూపాన,జయ్యై గ్రంలో ఈ తో ళసంచిక వెలువడింది, 

సం పొదకులిద్దరూ ఉశృమసాహి త్యారాధకులు ,ఉత్య్పొవహాపూరతులు . ోఉత్కమసంసారాగం 
గలిగిన సాహితీవేత్తల ఆమూల్య రగనలే జీవనం గ్యాబహుజనానికి విజ్ఞానాన్ని (పసాదించి, 
భారతీయ సంస్ఫ్ఫతికి పతివిబపాఎయమె” వెలుగొందుతూ. *వర్తనూనకాలిన సాహీతికి కొల 
మానంగాజుంజే దీవి వీనిని మలచన తోివల ఈక ఆన మయాం. పాహిపనయాంలలో భన పోవా (వంటే 
యాల అశెంకులనూ, అవేశాలవు' నవం తెలుజగోడానిక వీలు”, కన్నసిమాూ మహో 


వశిహ్యాన్ని వ్యక్కపకచే ర వనలమునూాడి. వీరు 


రాష్ట్రమూ, హీంపీ ఉషా మున్నగు భెలలలోని 
కఫ సంవంతి 9 పృబురింపదలచారు. 


ఖ్‌ 


ఈ తొొలిసంచికకు (శ్రీ మల్లవరపు విశ్వశ్వరగానుగారి * పరింతి ” అనే ఆగాదిగీతం, 
శ్రీ పల్లా దుర్గయ్య గారి “నవోదయం” ఆనే కం, (శ్రీనాయశికృవ్లు కుమారి గారి * చైతంలక్కీ” 
ఆస భావమాపకం, శ్రీవ దల సరస్వత్‌చేవీ శి *పంత్య క” డే కథ వ న్నెగగారుపహున్నాయి. 
అధునిక కన్న డపాహీత్యంలోేని వివిధ రీకుఅమూగాశ్ని శ్రి మాన్తు నరసీంనావగా రొకవ్యాసం 
ప్యాా౭ారు. vt నియ లిజం “ లుూని శ Fr If oa జశంకశోర్య A న్యాస క టుంది విసా 
సాహీతీళంగంభో. ఇటీవల ఎలాంటి. గజలికలం బయలు కేగారూ ఈ వ్యాసం వ్య్వక్కం చేస్తోంది. 
శస పిటి సకగస్వనూపం సరి పోాసపడాలం డు వుంటై వాన సాక్‌ంకె ఎన్నో వెలువడీ 


ఒక ్గొెష్ను సాహిత్యమథనం జరగవలసిన ఆసనసా౦ం ఉంది. “వంతి” ఇందుకు ఫూను కొనును 


గాక ఉని అశిహన్నా ముం 


( 294-54 | 
ఇడి “హాంరాబాను హీంవీప్రచా౭సంఘం వారు పొచురించే సాహిత్య మాసపతి * 
దీనిలో నేటి ఉత్తమ సాహిళొరచనలేగాక ఇతర రాష్ట్ర సాహిత్యరననలు హడాం-- 
క్రమంగా పృదుకింగదలచుకొశ్నా మని సంపాదకొలు తెలియజేస్తున్నారు, 
దీనిలో శ్రీ వేమూరి ఆంజ నేయళర్మ్య గారి “సక్తియలిజీము" (శ్రీ, నరసింగరావు మాన్వి-గారి 
అధురిక కన్నడసాహీతగములోని నివిధరీతులు పఎచ్యేకంశా ేకొరాన దగిన రచనలు. 
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యున్‌. సంన్న వారిక సమావేశం ఆచార్య రాధాక వ్శగారి అధ్య కతను జయే- 
| (a 


om un లగ 
పదంగా జరగింది. జవహర్‌ పండితుడు ఈ సంక ప్పారంభించారు. 
ఈ సంస్త ౧౯౩౩ లో వా,60భింపబడి నాటినుండి నేటివరకు భారతీయ 
సాహిత్యానికి అనూ ల్యవెం డననః జేస్తున్నది. కేడి సోఫియానాడియా 


కార్యదీక్ష (సశంససీయం, ఈ సంస్థకు వాాణం ఈవ్యక్తి. 


భారతదేశంలో, విభినుభా జీవ సౌహిత్యసృృష్టి జరిగింది. వివిధ 
భాషలలో నకిభాదంక్యులెన కళలు, రుతలు ఉధ్భ నించారు. భాషాభేదం- 
నలన పికిబాపవులోని రచలుతిలతో ఇంకొకదాది వారికీ సరిచయం లేకుండా 


క్‌ 
సోయింట. రనీం చదువ. కేనలం చెంగాళీలోనే రచనలు చేసి, అయన రచనలు 
ఇంగ్షిములో నికి అనూవెత్తాలె నిశ్యంవుందుకు రాకపోయినట్టు యితే ఇతర 
భాషా కవులనలె ఆయన గూడా అజ్ఞాతంగా ఉం ండిపోరయేవాడే. ,పకాశం కానంత 
శానే కాంతిని విరజి మబ్ఫుతంం ననే ser సిజచేం ఆయినా కొంతవరకు దోహదం 
గూడా అవనరమే. కనుక రచయితల నందరినీ ఒకచోటికిచేకడం, ఒకరి రచనాగత 
ఒబెశీస్ట్యాన్ని ఇంకొకరు తెలుసుకొ నేటట్టు చేయడం వాతా అవసరం. పి. ఇ.- 
యున్‌. సంస్థ ఈ వుహదుదే పశ్యేంతో “స్బౌపించబడి చేత్ననైన క్రి చేసు స్ప న్నేది, 
ఈ నుహదాశయంతోనే శీ కోలవెన్ను రానుకో టేశ్వరరావు గారు “శ్రి వేలే సి 
నడిపించారు. ఎన్ని కష్టాలు నష్టాలు వచ్చినా వారు ఆస, తిక క భారత 
సాహి తికి అకుంఠికనేన జేశారు. ఇంగ్శీను నజలభాన కాకసోనడం నలనా, 


అందరికీ అందుబాటులో లేకపోవడంవలనా సామాన్యజనం ఆ సేవను ఉవరూ 
గించుకొన లేకపోయింది. జనసామాన్యానికి ఈ నేవాఫలిళాన్సి అందించడానికి 
వికేన్నమెన కృషీ జరగవలసిఉన్నది. స్వాతంత్ర్యం లభించిన తరువాత (పజలూ, 
(వ్రభుత్వవవా సాహిత్య వికాసానికి ప్రయత్నం ప్రారంభించారు. కేంద్ర (పభుత్వం 
వారు సాహిత్య నికాడమోని మొన్న మొన్న నే ప్రారంభించారు. ఈ వకాడమోవారు 
జాతీయభావగా హిందీ గుర్పించబడినది గనుక పాంతీయభాషా సాహిత్య సంపదను 


హిందీలోనికి అనువదింపజేసీ తద్వారా భారతీయు సాహెత్యసృృ ష్టికీ తోడ్పడతానున్లి 


ప్రకటించారు. అందుకు కేంద (ప్రభుత్వానికి అభినందనాలు. కొని ప్రభుత్వం 
నడివే సంస్థ లమీద విందుకో (పజలకు ఆదరణ కలుగడంలేదు. (సభుత్వం క. 


శి 


సనులమిద విశ్యాసం గూడా కలుగడం లేదు. దానికి కొంత కారణం ఆధికారుల 
మనస్తత్వ మేనని అనిపిస్తుంది. మెంన్న మొన్న నే ఢిల్లీ లోజరిగిన సాహిత్య వకాడమా॥ 
ప్రాంతీయ పభుత్యాల తరఫున జక్కొక్సవతినిధినీ, నిశ్వవిద్యాలయాల తరఫున 
ఒకొక వతినిధిసీ పంపమని కేంద్ర ప్రభుత్వం ఆవేశించింది. విశ్వ విద్యా 
లయాలు కొంత వరకు భాషావాసంగం చేసినవారిని పతినిధులుగా పంపినని. 
స. ఆ 

అక్ష ఎక అ + కళ గాం ష్య ఆగ రి 
కాని ప్రభుత్వాల పక్షాన విద్యాశాఖ ఒడెరెక్ళర్ణ్రూ, విద్యాశాఖ కార్యదర్శు లూ, 
చివరకు ఒకముంత్రి (వతినిధులుగా హాజరైనారు. జవహ్‌ పండితుడు ఈ 
ప్రభుత్వాధికారులనందరిసీ చూచి విసిగి కసరినట్టు తెలుస్తున్నది. అంధ్ర 
ప్రభుత్వం ఒక అకాదమోని వెడుతుందట. లలితకళ లకుకూడా ఏదో చేయబోతునా 

థి అల జ్య = అస 

వుని ఆంధ్ర ఆర్థికమంత్రి ఆ విశ్వనాధంగారు ఒక పకటన చేశారు. ప్రభుత్వం 


ఈపనులన్నీ చేయవలసిందే. ఆం పభుత్వం విద్వాంసుల, రచయితల సమ్మతితో 
3 


Sie స 

జాతి నుక, కుల, పపాంత నిభేగాలు లేకుండా ఆకాడమోని రూపొందించగలదని 
ఆశిస్తున్నాను" వాక అంధ పభంశ్వంవారు. తెలుగుభాషా pass 
Va ల 12 జ్య అ ణా కీ నో సః 
సంస్థల ద్వారా వాటి కార్యక్రనూ లనూ, నిర్వహణ వి నాస్నీ స్పన్థ పరచి సెవ 
చెయిం చవచ్చును. ఎఫౌదాబాదు వభుత్వం వలెనే సాహితీసంన్బలకు విరాళా 
లిప్పించిగూడా కొంత తోద్పడవచ్చును. ఇపాదరా బాదుప్రుభుత్వం వ్రశ్యేక్కవెంన 
పనులను నిర్ణరించి విరాళం యివ్వడం లేదు, ఆదిగూడా అంత యుక్తంగా 
కనపడడం లేదు. ఒకటి లేక కొన్ని సనులనీజ్ళీ రిం చడం, సంస్థృల ఆర్థిక వ్యనహా- 

f= ఆర్ష 9 అద ఆ 
రాల్మవె రవ్రత్య క్షంగ్నానైనా కొంత దృష్టిని ఉంచడం _పభుత్వాని!ీ ఆవసరం. 
త = 
ఆనాడు సంస్థల త్రి నెరిగి- అంతర్వ భేదాలు తొలగి ఎక్కువగా కృష్మిచేయ 


గలుగుత వి. 


APD 


కగిత 


సగహ్హాజసుందరి 


శ వానమామలై వరదాచార్యులు 


[ పోతన నీద చాలిక కనపి౦చుటు ] 


అంకట వీధిలోని జనేవుంతయు విస్మిశద్భ షితో డన 
కంతము గాంచుచుండె నెటునందని నేరికచుట్టి వచ్చు నా 
యింతిని నూత్మయౌవన లకేందిర కౌగిట చెంగలించు పూ 
బంతిని కంతుదంతి నేతిసాననరూస సంధాాసవం౦తిని౯ 


లేశ వయసు వన్నెవూతబెట్టుట చెంతో 
నిండుపారి మిసిమి నిగ్గుదెరి 
పొసగ నచ్చులోన పో పోకబోగీన డేది 


వ. అ { ~ wf ఇ 
eer ర cd అ 0 గ ర్‌ Tee 
ళో 


జిక్క_ని నంవు నొంశుల సృజించెడి య 


నుంటి. బారియుంన మణి దర్శణనల్హరు: 
శ్ర య సె 
వుబ్లు?; స్టైగెనల్హ్య చం; Wo గంండల పంక 
డి 


చూసి సగ విడిన సవరం పట్టువుట్ట 


ఆజ స్త్‌ [1 
రర అరుజుదిదు కొన్స:అ వంచన 
ఆ 


డెజీ కురుల దువ్వదు సరినేయ ,దెనను 

గిగవుడి తానెంళొ చెలున్స గంలో 
కనుల కాటుక దిద్దు కొనగ లేదైనన- 

లోలే క్షణము లెంతొ లోభనెట్యు 
నగనాడె నేని తోడుగ నుండ ,దైనను 


"A క్ని ల్ని న a త్న అ, 
కొసరించు చిరునన్సుం నుుసరువమోో నల: 
Cj 


గ్‌ స్రవంతి వైళా ఖమా 





దిననంంక నెండ నుండినను సొంకన్రమేని 


త 
సిగ గులాకి re నేతయంగఖి 


గ 
శ గాం సిన్ని 


~ 


రు వాతి సస STC SE DHHS 


జజ ఇదరం శ ఇ పు 
జ్ర పీరా పొట్ట గణదుకుె చాలనుకొను 


నకు ల గన వుంంగురుల దీసికొనం గయినెత్త నకళ్ళరి౯ 
సక్క్కన నవ్వి పొజివిక భావింని సంందర బాహువవాల నుం 
దొకొ_క రేకు విప్ప కములోదర శోభల బట్టి రచ్మువె 


కెక్కగణేనె వేటి శెబివెయ్య ది యాయను నూనరక్ష్నకై 


అ= పోతన చరితము బీ నుండి 


మహారాష్నం సాహిః రంభ యుగము 
ఫ్రా ల్యే య భ్‌ యు 
శ్రీ ఆగ్‌, వం, దోవ. M.A. 


మ హనెస్ట్ర్ర భష పా అ ANS ‘nN న్ని గురించి అలోష ౧చ దాన? ౧ ఫ్రా? ౮3 ఛభౌబును 
మాట్లా డే (సాంకప్రు భౌగోళిక పిస్తారాన్ని తెలుహకొనడం అనసరం. ఇతర భావులు మాగా డె 
వారు మ హారాషఘ్ట్రంలగోనూ, మహారాను ఎలు ఇతర (పాం తాలలోనూ Sol పబలమౌ ద 

Rat Es ప్‌ 


నిషగిసూ క్వ న్నా సూలంగా మహరాష్ట్ర) పొంతం త) భుజా కౌరంల ' ఉన్నది. జ 
4 


అజా కీ 


గల లలో 


దమణనుండి (ప్రారంభమై గోవా, శౌర్యార్‌ నరము ఒక భుజం. ఇండో భుజం కౌగ్యారు నుండె 
ప నున మశఠాళా (వ! ణా దశీణపు సరిహా సునుం డీ ర్‌, శాన్యంగ' ప్‌ ఫ్య 
re సీవణీ, సంచ? "డా, నాల్‌. "మిషలళు నగ గాలపంలగ వ్యా ఒ0బ ఉన్నది, 
er గజం ఈ పట్టణాలరుంకి కను వరకు ప్యాపంచి ఈన్నది. ౪) ఇఛజాశెరంగ" ఊన్న ఈ 
ఫాభాగంలో.. మధ్యప్రలేశము,.. గాంచాయి, నిజాంగాజ్యాంత ప మైన. మగాడా 
వ. వి. మహా రాస మే'వీకు జాలా హాచీనమైనదికొదు. క్ర కకం ౫౦౫ లో 

గాహమిహీరుడు లస M0506: తుచ న మహారాష్ట ప్ర్రమని ఆన్నాడు. స త్యాశ) యపులకేశి 
బాొదామోశెంంనాటి ఒక శ *కానరంగో ఈ) షం కనబడుతున్నది. పులకేశి ౬౧౧ లో 
శౌననం జేసినట్టు అధాగాయి కనపడినఏ. అంతకుపూర్వుం ఈ పుచేశాన్ని దక్షిణాపనం అనే 
ఇరు. విద్యా. ల్‌శ్చకం, కృ షైనదిజభయసకాల స సంబుధించిన కంతలనునే ప) జేశం చ 
వకీకాప్యంలో ఉండేవి. మొన్న మొన్న జరిగిన జనాభా తెకీాల సేకరణనుబ్తే మహారాస్ట్ర్ర 
భాస మాట్లా భారి ; సంఖ సుమారు ఇందుకో పదకొండులత్షలని శేలింది. 


ME) 


ఆసేకమంది పిద్దొాంసులు ఎంత పరిశోధన వేసినా మహా గాస్ట్ర భామ ఎ ఏ శ్రతాన్దాగు ౧డీ 
స్వతంత్ర) 'హాపొన్ని ధరించిందో నిగయం కాలేదు. అంతవరకు మరాఠీలో సా )చీన తభ ములుగ 
లఫింసిన గృింథములనుబి చూన్లే we 'సౌావీనము లైన గ్రంభములుగూ డా ఉన్నట్లు 
కనపడుతున్న డి. మహారాష్ట్రంలో అందరికంటే పొొచీకుడు ముకందరాజ కవి. ఆయన రచించిన 
వివేకసింసువు పరమాస్ఫులీము పంచీకరణము, మూల లస్టంభము మెగోలగు గ్రంథాలు వేశా శ 
శా న్మ్రంలో పాఎమాణీిక మైనని. ఇంకేవరకు లఖించిననాటిలో ఇవే మొచటివి. ఈ కవి ౧౧౫౮ 
నుండి ౧౧౯౬ వరకు జీవించి ఉన్నట్లు నిసయమైనవ. తరువాత జ్ఞా నేశ్యం పృ మిందఎకినవె. 
దీనినిబ్లి చూస్తే ముకందరాజుకు వూర్వం మహారాన్ట్ర్ర భాష కొన్ని ళతాచ్తాలు విశౌసం 
పొందుతూ పొందుతూ మువుందరాజునాటికి ఒక నీరరూసౌాన్ని సంసాదించుకొన్నదని 
నిర్ణయిం నవల సీ వస్తున్నది, ఆంతేకు ఫూర్వుం ప్రచారంలోనికి వన్చీన గ్రంథాలు. ఏసీ ఇంతవరవ 


/ మవ+రా ఫ్ట్ర సాహిత్య పార్ధ యుగము 
లా ననన నాననా నాననా ననానునానా కుకుతకులకనొటలు నినన నకుల నననినానననానతన ననున 
కనిపించ లేదు, ఏవో రూపంలో మహారాష్ట్ర భౌమ అంతకు పూర్వ మే మూట్లా డబడుశు * 
ఉండేది. అమాసాన్ని సీరపరచ డానికి తీవ్రమైన పరిశోధన ఇంకొ జరుగుతూనే ఉన్నది", మైసూరు 
రాజ్యంలోని శ్రానణ బెళగోళాలో గోనుశేశ్వర విగుహం పాదాలదగ్గర * చాముండరా రీ, 
కరవిలమే * ఆని ఒక వాక్యం ఆన్న డి. ఆ వాక్యం మహారాష్ట్ర వాక్యంగా స్పస్టంగా కనపడు 
తున్నగి చాముంకరాయడు గంగరాజైన రాచమల్లు మంతి. ఈ శౌసనం ౯౩ నాటిది. 


ఇది గాక ఇంకె ఇతర శాసనాలలో గాడా మరాశ్చీ కయలు కిసప నుతున్నపి. ప్రతిభాహె 
వికాసం పొందిన కొద్దీ డాని చ్యాకరంమూూ శబ్దసంపత్కీ, అఅంకొర శాన పుకియా 
మొదలైనవి పొఫ ములు కాౌవశంవలన సామాన్య జనానికి దూరమె పోసడం స్వాభావిక మే. 
ఆ నీతిలో సామాన్య జన నికి నచ్చే సలభిమెన భావను గ్యాప్పిలోనికి వీసుకాని రాగం ఆవసరం 
వునోతుంది. సండితన్యవగా రానిక పౌఢభా పా సామాన్యజనం కొరకు సామా-న్యభాపా ₹౦0యా 
సిజ్భింఫిస్త వి. ఆందువల్త్ల సే సంస్ఫూత (చౌాక్ళగాడిభెహలు ఏ పడినవి. సంసకీతంబోనుండి అేక 
'పా9కృతభావ.లు బయలుచేర్తి వానిలో కాకున మహ గా సీర అనే పాకృతభామ అపభ్యింశ 
రూపంలో మరా: ఆయినకని కొంళకమంది. పండితులు అభిపాఎయపడ నున్నారు. కెని 
మరాకిభావ ఉత్పస్నుని గురించి చెప్పడం ఆంగ తేలికగాదు. ప_డితు లన్నుసెరము కలత పెడుతూనవున్న 
అనవసరపు తశాదాలలోనిక పాఠకులను తీసుకొని పోకుండా అందథూ అంగీకరించిన నురాకీ 
ఖా వికొనక్రమాన్ని మి ముందుపెడ తాను. మరాకీ ఏ ఒకో సాక్సలళభావ. నుండీ వెలువడ లేదు. 
వ ్రాక్రీలోే ప నలితంగా ఉన్న అనేక శ బలు మహరాష్ట్ర సాొక్ళళంనుండీ, అపభ 04 భ పల 
నుండీ పచ్చినవి. నారదినటృతీలో అనేక బేశ భావ.లు సర్షింపబడ్రిఉన్నవి, ఈ గంధ నిర్బా'౩ 
కౌలం నాకిక ఆందులో ఉదహారింసబడిన భాషలన్నీ ప్ర చ్యేక రూపాన్ని గరించినపని మన 
మనుకోవచ్చును. ఈ గింసకౌలం క్రీస్తు శకం రివ ౫ తౌజ్లమని అంగీక రింపబడినది. అనేక 
శిలాశాస నాలలోను*, తామ్రశాసనాలలోనూ ఈ ఇషా స రూపంతో కలినిపోయే సబా లు 
వాలా కనిపించినసీ, ఏ వివాదం లేకుండా ఈ న క్షం మరాకదేనని ఆంగీకరిపబడిన వాక్యం 
నరా నాటిది దొరికింది. సా హీత్యరంగంలో ప్రసిద్ధి పోందిన మరక గ్రంథాలు ౧౨ వ 
శ తొబ్దంనుండి ఎకురానగా లభ్యమవుతున్న వి. 

మరాకీ సాహిత్య పాంరంభయు గాన్ని గరించి చర్చించే టప్పుడు ఒక సంహుదాయాన్ని 
వివరించడం చాలా అవసరం, ఆది మహానుఖొవనంపందాయం. ఈ సంప9దాయాన్ని సాపించిన 
చకిధరస్వ్వామి తన సంప్రదాయాన్ని మరా శ్రీద్వా రా (పచారం చేశాడు. అంతక పూర్వం వేదాంత 
రవాస్యాలు, ధార్భికవిపయాలు, సంసగ్భాతభాషలో నే ఉండేవి. వాటిని సామూన్యజనం 
అర్భ్ధంచేహకో డానికి అవకాశం లేకండా ఉండేది, ఈ పరి నీతిని మార్చి వేయడానికి చక్ఫధరస్వామి 
నురాశీలో నే వాయవలసీనదన్సీ మాట్లాడవలనినదనీ తన శిష్యులకు అదేశించారు. కౌని ఈ 
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సంపిదాయా శుయా ములు తమ సాహి త్యాన్ని మరాఠకీలోనే (వానీనా గుప్పళిపిలో సురక్షితం 
శారు, అందువలన ఇప్పటికి ముప్పయి సంవత్సరాలకు పూర్వం ఇంతే ఉతేగ్భాహ్య మైన మరాఠీ 
సాహీత్యం గుస్ప లిపిలో ఉన్నట్లు ఎవ్వరికీ తెలియనే తెలియలేదు. జ్ఞానేశ్వరి రదనాకెలం 
౧౨౯౧. ఆంతరు ౨౦, ౨ సంవక్సగాలకు పూర్వమే (నాయబడిన మహాశముభావీయ [గ్రంథాలు 
అనేకం దొరికనవి వాటిలో ఒకదాని “పీరు లీలాచరిత్రం* రచయిత మహేాం[దభట్టు. చక్రధర 
స్వామి జపీతంంహస్యమయమైనది. మహాను ఫఖ"వ సర్మపదాయంవారు నక ఫర స్వామిని 
భగవదవఐతారంగా శైపిస్తారు. అందువలన ఈ గం౦ంఛంలో వారి లీలలు పర్లింపబడినవి. ఆ 
పుస్తకంలో నుండి కొన్ని పంక్షోలళు పొందుపరుస్తన్నా ను. 
సాక లక్ష దేశ మహో గాప్ట్రా నేఖ్లడే శహాణే సుభటూ, వేదశ్యాశ్ర 
ఇప ర్య్యాంచీ క థీ త్రము దక అసె మహరాష్ట్ర) 
లాపీ సుందరూవరీ నాహారాష ప భా నతుచూ తేహింసవిలే 
౫ం-గాఈరూాం కేతృత్యంబకూ సే తా పశ్చిమే త్య్యుంబక పూ కేఏ సాగర 
ఇ? సుప్బదాయానికి సంబంధిండిన ఇంకొక మహోక్షవి షా! బోర్కిర్‌. ఈయన 
రచించిన శిశు పొల వధ, య మద్భా౫వకం ఏకా వళనసగ౦0ధం టీక రంగ రా ఉగ్గ ంంధాలు. ఈ గంధాల 
ఎలక కక్‌ గల స స్ఫాతే ప సత్యమే. గాక వహూామ” భౌమగుగల శక్కిగుడా మనకు 
దృక్‌ నో నర వ వుతుుది. మహా పఫెవ సంప్రవాయంలో (శ్రి నీ కన వాకా ఆవతొరం గనుక 
ర్‌సనలన్నీ శీ కృమనికి సంబంధించి ఉన్న. 
జహోనుభెవ సంపదాయానికి సంబంధించిన ఇంక మహాకవి దామోదర పండితుడు. 
ఈయన. గొప్ప సంగీత విద్వాంసుడు. ఈయన రచించిన వత్సహారణమౌనే మహాగ్రంధం 
జాపవీ, ఓవీ ఛందాలభో ఊన్నడి. పగ్ఫహరణ కావ్యంలో ఐదు నందలు £,వీ భందాలున్నవి. 
కాన్యర గనద్భసీలో  విద్వాంహలు ఈ గంంధానికి విశేష (పాముశ్యత నిచ్చారు. సాహీత్య 
రంగంలో నష్ఫృప౭ర ణ కౌన్యం జ్ఞా చేళ్వరికి సితూగుతుందని పంకితుల ఆభ్టి పొయం. మహాను. 
గవ సాహీర్యరంగంలో నశేంద్రుడు గూడా ఉత్పమకవి- ఈయన రచించిన రు? శ్రీ నస్వయం- 
పరం గొప్ప శృం గార కౌన్యం. 2౫ నేశ్వరి పదం జూగిన తరువాత గూడా అస$ నంది మహానుభౌవ 
సం [పదాయానుయాణయు ల కావ్య రచన వేశారు. ఆ కౌవ్యాలు కొన్ని నరి (సరత గక మొనసి. 
కొన్ని సల వస్గణాత్శ్మక మైనవి, కొన్ని వ్యాక రణగంంభాలూ,క౯ొన్ని ఛందశళాగ త్ర గంంథా లూ 
వివిధరకెలుగా ఉన్నవి సగుకౌలికులెన వైదిక ర్మాకు యాయుల5ో తెలియకుండా 
ఉండుట ఈసం(పదాయ సీద్దాంోకాలను గుప్తంగా ఉంచడానికి మహానుభావ 
సంపిదాయా సయాంములం. తమరననలను రహస్యమయంగా. చేస్తి తమ సాహిత్యం ఎవరికీ 
తెలియ్‌ంగణా ఉఆండేఒబ్లు చేశారు. ఈ సంప చాయం వారు మరాఠి ఇెపుకు చేసిన సేవ 
అనుపమానమైనది. ఈనాడు మహానుఫొవ సంప్రదాయానికి చెం౩న సాహిత్యమంతా వెలుగు 
లోనికి తీసుకొని రాజడుతున్నది- విశ్వవిద్యాలయాలలో ఈ గ్రంథాలు పుశ్యేకంగా చడివించ 
బడు'పన్నవి . ఈసాహి తా న్ని వర్తింనన లెనంకు ఒక "పెద్ద X9౨ ఎధం వాయడం ఆవసనర మవుకుందిః 
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తెలంగాణమున ఇప్పుడిప్పుడే నాగరక ము ముదురు దున్న డి. ఇది బలసిన కొలది అంధ 
నీమంతినీ సింధూర శేఖ సన్న గిల్లుచున్న ది. జడనుండు బొండుమ ల్లైలు జూరుచున్నవి. మైలు, 
పి ల్లెండ్లు, తో డాలచప్పుడు వినరాదు. ముకురాపోగు మూలబడినద్హి బులాకి, నాను నాగఫణీ, 
గుష్వాగుర్తులు, ఛాకిణులు కరిగిపోయినవి. చానికీ తోడుపొయినట్లు శాతము, రాగతెొళ ములను 
విడిచి పూర్వపుపాటలం పాొడలేక ఫొత్తసాటలు ేర్చుకొనుచు ines మారిపోయినడి. 
శ్రీ మూర్తి తన నిల్యకృత్యములలో తీయు కూనిగాగముల పాటలు పండుగ పబ్బములందు 
వృత ములప్పుడు భ కృశల్చిరంతతో చే సడు స్తోత్రములు, వినోదములు, వేడుకలు పెండి 
"పేరంటములంను పోటీపడి జెకౌరుగీతములు లు ప్రనుగుదున్నవి, పాతని పోయి కొెత్తః 
వచ్చుచున్న వి. కొత్త శానిక సా్లగత మే. శౌని పాతవి పనికగానివి కావే. ! డిస్యాల్నముల 
జాూరవిడచి కాకుం గారుపూసలపి కంక పెకినట్టున్న దీవైపరీత్యము. పోలీహచర్య కో 
పూర్వము పోలముల కోఠలు పిచారింపబోలఖw్యి ప్చ్లెపొటలలో ఠతలమునా్యై 
తిరిగివచ్చిననేకు. పృస్తుకము కొంత్తకారువారి చిత్సకార్త పాటలతో వినీగినారు. పెం 
చేరంటములలో ఇరుపక్షములవారి పోటీలను చేటుగా చాటుగా వాగిసీకొన్న నాకలముకలిమి 
నేడుడిగినది. అప్పుడు 'సాబలుపాడిన ముఖము లేవేరు. నొనట (వేలతో వీర్చిననుంకు ము లోకౌను 
భవఫులోతులు క'ప్పిపుచ్చుకొను చెంపల పసాపునిగని గలు చెకి[ళ్ళగంథము, నేటికి పరిశోధ_ 
నార్షుతను సంపాదించుకొన్న భూవణములాపాటలకు పొంగములుగా నుం డెడిపి. ఇప్పుడా 
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నెండును మరీనికలు, ఈ పిపయయమున నాక కన్న ముందుగా కృ షిక్‌ిపూనుకొన్న పెద్దలు న మ్యులు+ 
వారి వారి నిగులకు చూవెడి భాగ్యము నాకు కలిగినది. నేదునూరి గంగాధరంగారి వద్ద 
'వెలలేశి రత్న ములున్న వి. ఇస్సు జాసరారారు సాాంతములందా సాబులఈయూ ఎ "లెండీపోయి-- 
నట్లున్నవి. కొంతవరకు “తెలంగాణ మున్న రాయలనీమలో నింకను సేకరణకు పూూశుకొన్న వారిక 
అశాభంగము కలుగదు. "నెంనినతలల్కు ముసతేలుపడిన ేహాములున్నచోట వెదకనచ్చును. ఆ 
పండుటాకులు రాలిపోయిన తరువాత ఇన్చ్నట చాడ నాకౌటకము సంభవిందును * దీప ముంకగౌే 
ఇల్లు చకరాదిద్దుకొనుట తెలివిగలవారి లవ్‌ ణము. తెలంగాణమున పలుమండలముల పాకము 
ఇంకిపోవనున్న ఈ "సిలఅయేరులనుండి చేను సంగషహీిందిన పయహ్సు లల్నమే. ఇది ఒంటిమాలిసి 
నేయలేనిపని. సారపుత సంస్థలు, పాభుక్వము సాహితీపిపాసునులందరును చేతులు కలుప_ 
వలనీన కార్యము. 


జ "త్త్రరాహులు, వారకిసంస్రలు జానపడసాహీత్యేము నుద్ధరిందుకా న్నారు, వ్రజ, 
భోజపురీ బెంగా, హిందీ, గుజరారీ. నుహారాస్థ్ర, బుందేల్‌ ఖండ్‌ ఫా సలందు పరిశోధనలు 
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పూరియైనవి. “Folk culture series” “పేరుతో ముద్రోతములైన వారి పుస్తకములు 
మనకు గుణసొళమును నేర్పగలవు, దేవేందుసత్యార్థి గారు చేసిన కృషి యావద్నారతమునకు 
సుషిచితము- గోవర్‌ మున్న గుపండితులు కన్నడ, తమిళ్ళ మలయాళ, జానపదసాహిత్యమును 
సేకరించినపు డే అసీకరణలో తెలుగువారి కన్యాయము జరిగినదని కీ). శ. ౧ా౭ర పాంత_ 
మున బోయల్‌ పండితుడు హెచ్చరించినాడు. తొలుదొల్హ్ల చేవాభావముతో కృషిచేసి 
తెళుగుపాటల కొన్నింటి నుద్రరిం .న పా) ర్‌ సాంబమూర్తి గారు ౧౯౩౨ సంవత్సరమున 
లండనులో ఈ పాటల నుద్ధరిందుట్నకె నకగాని సూచనలు శొవించియుండిరి. "కొని గొంగడి 
వేసీన చోటునుండి కదలలేదు. వెనుకటి భౌరతి, ఢంకా, "రెడ్డి రాణి, గృశాలఖ్క్కీ పతికలు 
కొన్ని సౌటలను ప్రకటిందినవి- ఇటీవల “అంధ్ర పభ” కూడ ఇట్టి నేవ చేయుచున్నది. 
సేకరణ కర్తలకింకను సరిమైన పోత్రాహూము. లేదు. కేకమళ్ళవారు. బాల, గృహాలత్మీ 
మున్నగు. పత్రికలలో  పకటించిన వ్యాసములు (శ్రీ పావవాకు ఫౌరతి, కిన్నెరలలో 
ప్రకటించిన వ్యాసములు మహాంధాాఖివానమును చూరగొన్న వి. బహుమతినందుకొన్న హారి 
ఆదిశే సాగారిగ )ంధము ప్రకటిత మైననాశు .మనగు కొంఠగు కొంక లృప్పియైన కలుగును. 
గంగాథరంగారి. నిధులను (తవ్వి తండములు పోయవచ్చురు. రాయలనీమలో తూనూటి 
దొణప్ప గారు కొంత సాహిత్యముకు భవిపరనినారు. నేకు సేకరించిన పాటలు కొన్ని 
సంపుటములు గా వేయవలయానశెశు ఆకౌంక్ష యున్నది. (ప్రస్తుతమది యసాధ్యము. పత్సికా 
ముఖుమున అనుకొన్నంతే సుంవరముగా పృకటించుటకు వీలు కౌదు. 'చెషదలదుకొన్న విమయ 
మును కుదించపద్చును గాని పాటల క న్యాయము జరిగిన బాఫండదు. పృకటింపక దాచిపెట్టి 
నచో గంగాధరంగారి పొటలన (గోదావరి వరదల వలన) పట్టిన దుర్గతి పట్టు ననెడు 


భయము పిడిందుమున్న ది. కొన్ని ంటినైన శహృదయులగు తెలుగు వారి కందింప నుద్దేశించినామ. 


ఆంధ్రా బీ/మున లేనట్రిది, "తేలం గాణ మునందు ్వికేస పార ము నందున్నది (బ్రతుకమ్మ 
పండుగు. లకీ పార్వతుల పూజనము లీరూపుధరించి యుండునని నా యూహా. ఆశ్వయుజ 
శుధ్ర పాడ్యమి నుండి నుహర్నవమి పరక తొమ్మిది దినము లీపండుగ జరుగును. ఇంతకు 
పూర్వము తొమ్మది దినము. లిపండంగ జరుగును. ఇంతేన పూర్వము తొమ్మ్మిది దినములు 
బూడమ్మ పండుగు జరుగును. ఇడి మహాలయ కమావాస్యతో పూర్సి యను? జొడమ్మ 
పిల్లల కారాధ్యదైనకము. ఇందులో. పిష్టలంతగా పాల్గొనరు. పుపమన్నుతో నొక పీట 
మిద ఐవంతమవుల బొడ్జైవ్యును భాద పద బహుళ పంచమినాడు నిక్మింతుర్ను దానిపై నొక 
కలశముంచెదరు. కలశముపై నొక కణుముంది పస పుగొరమ్మ్యను నిల్పి పసపు కుయ్‌మలిడి 
రుద్రా, గోర౦ట, నీ పువ్వులతో నలంకరింతుకు, ఇ: పృతయింటిలో చుకువలనీన యనసరము 
లేదు. పలెటూరియుదు 'వాడకొక కుటుంబము వారైనశు ఇటులచేయుదురు. సాయంకాలమున 
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ఇంటిముందు అలికి ముగ్గులందీర్చి బాడ్జెన్మ నచ్చట నిలుపగనే అవాడలోనుండు ఆడ పీర్ల లంద 
రచ్చట చేరుదురు. "పెద్ద! నీ వినోదమును చూతురు. చూడవచ్చిన "ెద్షలలో నొక త్రీ పాటలు 
వెప్పుదుండగా పిల్లలు 'చేతులుతట్టుదు బొడ్జెమ్మచుట్టు తిరుగుదు పాడెదరు. సాధారణముగా 
బతుకమ్మ పండుగులప్పుడు పా డెడు పొటలనుగాశ ఈ సమయమున గానము చేయుదురు, 
చీకటిపడుటతోడనే “ఫలహారము పంచిసెటి బొడ్జెర్యుకు దాచిపె క్రైదరు. ఆ తరుణ మున 
పా 'గెడునట్టి పాట ఉదాహారణమున నొకరాటి. 


మాలుమ రీ మేడమిద చందమాను -- 'వెండియ్య'వేనగరలు సందమామ 
వెండియ్యవేననరలకు సు ఇల్పిడియ్య చేరెలు 
ఇ త్రడియ్య చేరెల'న ja డా ఛాగియ్య కడుపలం క్‌! 
లాగేయ్య కడు పలక్‌ on అం ము 5 సల ములు 
ముత్యాల ముగుల-. క సన వజ్రాల శాకంహ్థ 
నజా)ల ఐశింపకు. ౩ సగ పన డాల పం*ళ్ళు కా 
ప” జాల పందిళ్ళు 3- ణ్‌ కపప మ వినీళ్ళ "బావి ఫుట్‌ 
మంచినీళ్ళ బావ ప్రక అ మున మో చెటు (౩ 
కో సేవా రెంకులేః స లు పంతు పెగి పాయె ,, 
ఈ పా వ్యంగ్య ప్రధానమని నా యూహ. ఇందులో మొనట వచ్చిన వేనొగలు 


వెనుగజ్జు లం ఎనుగట్టిలు "5 కావచ్చు. ఈ పాటలు పాచెడువారు య. నొలుతచే మనః 
వేసీతిని. ఇందులోని మంచిమ శ్రొత్‌ గ అవివాహిత మైన కన్య కావచ్చు. కోసే వారవ 
లేక వాం జెళ్తు ఇకిగిపోయినదట. ఎంత్‌ చక్ట్హనిభావన్న ఈ జూనపవ3 వి యువో ! తొమి ఇవవ నాడు 
బొగ్జావ్యునర్చించి కలగ ములో ణా పి న్శలు (పతీడినము తెచ్చిపోసెడు య్య ముమె పరమాన్న మునండ 
పంచి పెట కో ఒక వావి దరిజైేరి: 
క్క బొ,సైమ్మ జా గమ్య బిడ్ష వందా 
వనజ సర్గి వారీక గారా స శీ 
వె - é ON అ 
“5 ఎడ్జనారిక చేరి" ;రము 4 
భాస చి భోద); 
రుంట్లు పన్లు నారి; క్‌ రి పరమ్మాా 
నదంపో బొస్ట్‌ు - నిద 93 గో వనూూ్యా 
నిద్రకూ+-=- కండ్లు నీకు వ" మ. 
నిన్ను గన్న ల్‌ చిక క నిండమా రేండు 09 
ఆని వాడుకొనుచు బొడ్డమ్మను నీ గ్‌ కలో జార పిడి కె 
బొడెమ్మ తేరుభాత బృకుకమ్మ పండుగ. శారదల క్ష్మీతోవచ్చి టం ప్రఫుల్ల ము 
వేయు నీ పండుగ కిదిమేసాటి. వెదురు లేక దుసేరుకీ?లలో న్నన సిల్గిలో గుమ్మడి పూవులు 
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పరచి దానిషె తంగెడు పెడితంాడు, గునుక నువ్వు, రు దాక కట్టు, గట్రుగొరిమిడి, కౌకర్క 
తీర, గన్నేరు పొట్ల వుశ్వులతో బ్రతుకవ్యగు శేర్చి దానిపై గొరమ్మకు నిల్చెదగు. పసహఫు 
గంకుమలతో ఆర్బనవేసి పగలే బ్రతుకవ్యులశు నోమజ్ఞలో ర్క 'పెట్రియుంచెదరు. సాయం 
కౌలము నాలుగు గంటలవరకు పిల్లలు పెద్దలు తీ నుకున్న విలువగల వనములు భూవ ణములు 
ధకించి బుతుకవ్యులను తలకొకటి వీతులలో పట్టుకొని ఊరిబయట శారువుడరినో, కౌలువకడనో, 
గుడిలోనో గుమిగూడి బ )తుకవ్ముల మధ్యననిలిపి చుట్టు తిరుగుచు చేతులు తట్టుదు పొటలు 
పాడెదరు. అ గ్రామలక్షీని చూచుటకు మగవారుకూడ వచ్చి దూరమున కూర్చుం జెదరు. 
మగపిల్లలు క న్లై లొట్ట మిలలో శౌగితము, సొపశకౌయం ఉబ్బారు లి నింపి ఆట పొటలంచు 
నిమగ్ను లైన (స్రీలపె పృయోగింతురు. పమసశోనున్న కలకంఠి యొకస్తు గొం తెత్తి పాటచెస్పుట 
కౌంంగించుూు. తకిలన వారందనామెననుగమింతురు. విశాలమైన పంఎబేశమున ఇట్రైబంతులు 
నాలు? దు కట్టి ఎవరికీ వచ్చిన పాటలు వారు పాడెేదరు. ఈ పొటలంన) లష్మీ సొర్యతుల 
సో ము లేకౌక పౌరాణిక గాధి లెన్ని యో కలవు, వీత ఆననూయ_ చం(దమతి. శశిరేఖ, 
సత్యభామ, సావ్మితి- కన్యశెపర మేశ్వర్కి మున్నగువారిని గుంది పొడెదగు. ఈ పొటలుకొన్ని 
అప్పైనవి, ఒక చంవమానము పౌటలో (బకుకవ్యా కట్టు పూత్యో త్తవములు వన్మింప బడినవి. 
ఈ పొటను రచించిన కవి ఓరుగల్లు సమిపమునమన్న మొగిలిచెర్ల గాగమస్టుడు. హమూరు 
“శ 
"రండు వంగల సంవత్సరముల కిందనున్న వాటడ. 


(శ్రీ లక్కీజేవియు చంవమాను = సృప్వీ బృగుకమరమ్యు చందమామ 
పుట్టినా రీతి జెప్పి ౨ భట్టు నరసింహకని క 
ధగ చోళ దేశమున ధర్మా గసను రాజు న 
అరాజా భెర్యయు వ్‌ జబతిసళ్యవతి యండు, 54 
నూరునోములు నోమి ,, నూరు మం*ని గాంచె 3 
శారు కూరులయ్యు ,, వైగులచె హఠమైరి క 
తల్లి దండులప్రుడు ౩ తరగనీ శొోకమున ష్‌ 
ధనరాజ్యముల బాసి డాయాదులను బోని స్ట్‌ 
వనిఠతతో ఆరాజు ఫ్‌ వనమందు నివనీంచె 4 
కలిశిలక్కీరి గూర్చి ,, ఫఘునతపం బొవకిం"చె ప 
పృత్యక్ష మై లకీ 3 పలికె వరమడుగుమని షి 
వినుతించ వేడుచూ ,, జెలది తీనగర సమాన నని 


పుట్టునుని వేడగా నన్‌ వూబోణి మదిమెచ్చి 


13 తెలంగాణ జానపద సాహ్‌త్య నంపద 


వకవ విడనని నా ననా ననా కామి నాకనా న నతన నకనతన నునన వనాలను ననకననతనినును. ఆతు నములు... దానాల ననిన నానాానా నాన పపెపా కప మ నకకమునానల నననికుననననినననననమాలా 


సల్యవతి గర్భమున జన్మించె శీ) లకీ 03 


అంతలో మునులునూ ,, అకళాడిక్‌ వచ్చిరీ 43 

కపిల "గాలవులునూ స్ట్‌ క్వ పాొంగిర హలు ప్‌ 
95 భా ర, 

అతి) వనస్పొ లా 39 అకన్ని భయమును ణు హు ఏఏ 


బృతుకుగ నె ఈ తల్లి చందమాను 
పిలుతురదివర ను౦డి 99 


బృతుకవ 3 యనిరంత నందమాసు 
ప్రియము గ? తిలిదండి9 షు 


(బ్రతుకబ్ళు యను పేు ,, 


తొను ధన్యూడందు 


నిజి పట్టణము శ్ర 
శ్రీ ను హావిహ్లు ండూు 


పంజలంత ఆందరూా 
తేన [షో రాజు 
సల పాపొంచంగ 
చకిచంగున సను పేల 


93 


శ! 


గాబదావేసం౦బ న రాజు ఇంటో వచ్చి 


ఇల్లి ంఓ మనినోం ఆతన ఎ)తుకవ్న సు 
ఇం కాది పొడుగా అ ఇకెరా మందిని గాంచె 
అత సుందశగాంగులు 
తన ఛి య. 
వంలేని సీళలతో జ సంత" మొందిరీ 


అఆరువేం వుంది అ 


ఇ ఇ 
ఇర్య్యాంగుణను రాజు . 39 


39 
బజగ్నదిపి బ్య సుకన్య 1” 


చో శర మును బొీం౭నస హం సరి గంగు నుణ వపు ప్న వాడో | పొముకు గన, 


థర్య్యాంగద రాజు కౌిరము భాదని సాము సాంలో ష్‌. అ చోళ దేశపు కథ అంధ 
'దేళమునవ, అంచుళో తెలంగా మునకెట్టు నచ్చినవో! శ 
ఈ పాటను సపాచెడి వే) 


లకీ సమారాధన  మొనర్భు 


\ వ 


"తెలుగు (మ గొంకులు కూన్సి (పతి ((ామము పులకరిందు 


ననిపించును. ఈ నందర్భమున నే గానము చేయబడు మరియొక పాట, 


శ్రీ లకీ నీ మహిమలూ-గౌగన్మ-చినమై తోచునమ్మా, భారతీ సతిషయ్య్య 
బ్రహ్మ్యిల్లాలివై, పార్వతీడేవివై పర మేశురాళ వై, పరగ శ్రీ (శ్రీ లవమ్మ్‌నయూ్య్య- గౌరమ్ము- భార్య 
వెలిని హక! ముకో ౯టి చేనకలు, చకోనీ కౌంతలు, ఎకుకావగనిను సరూ పెకురా నోములు 
నోమి, ఎకుఠరావా భాశైరిగా కౌరవ్య ఇహలోేకముల యందునా ॥ * అని గారీదేవిని నో త్రము 
వేసి అమెను జూనపదకవి ఎంత .నకఠరాగా వన్నించుచున్నాడిోో పరిశీలింపుడు 
“ నొప్పుయగు నీ ముద్దు కప్పింది నీలములు, “ప్పు చీకటి జగతి, నప్పు కొప్పన బిళ్ళ, 


గొ 


నాప్పతర మూ గానిదీ-గారమ చం వం రేఖా పాటిరీ.॥ నిగ నిగా యసెడునీ, నగుమోము 
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జూచినేే జగతి ప్రన్నమశాటి, చందుణ్ణి ఓడించు సొగసైన నీ తిలకమూా-గొరవగ్ర-చూచితే 
అనందమూ॥ న్నపరిపియ్యమో మ్మా మొగ్గలా లేక్క "తెస్సన జంబులో, ముల్లోకములు 
కులం, తల్లినీ దంతఠతేంబులూ-గెరచ్ము-దాళిమ్మ వీజంబులూ || ఆదనుశా ఇది టీకు, బొదలు 
నుదరంబుమై, యెద జమ్మూవలిపె, పమ్యెదలోన నూగారు కదలనీ న (ల్ల తచూ-గార వో 
సాననాభి పొన్న పుళ్వూ”|॥ -॥ 

“చాలలూ, నృదులూ (పౌ ఢాంగనలు కన్ని(పొయంపు కౌంతేలూ పంగ అక్వీజశుధ, పావ్యమి 
"మొదలు స-గ్‌"రమ్య-భక్షి నీయందు నిగ్బి |॥|-|॥| తొమ్మ్మిదీ దినములు, చెమ్మనంబునబొంగి 
అవ్మృలక రాలు గాడి, అస్తి తో రనుకొన్న, సొమ్ములూ ధరియించుకౌ- గౌరన -శోభనంబన 
సాడుడూ? |-| బంగారు పున్వులూ బతుకమ్మ ని చేరి మ౦గళంబని నిన్ను మధ్యనా 
సగర రంగుశవ్భుడి వ్రుశ్వులా- గొరవ్మ-రాశి గా నర్చింతు'ా l= || కట్లు పు ప్పంబులరూ, 
కా*రాప్రన్ష్షలూ కలగోటు పున్వులూ, గన్నేరుత్రవ్వులూ ,పొట్ల పువ్వులు జల్లుతూ-గారమ్మ- 
గయ ప్రున్వలు నింపుమా |!-|| పారిజూతంబులూ, మడ వలెడిఫూలు, గో శెంటపొన్నలు, 
కోకువిందమృర్గౌలు, తీరురుదా) క పూలూ-ఎగౌరమ్మ-  ఏర్రైనముకమాయులూ|_| పాలమూగడ 
అట్టు పాంనకంబులుజున్ను , పోళీలు మరిమడుగు ఫువ్య్టలూ'కేమియల్‌. మేలు ళకళూర గంజెలూ 
ఎఅెొరళస్యా మెప్పూగా నర్పింతుహూ॥_| గంగ నర్భప యమున, కావేరి సరయూ, తుంగభదా)ది 
ము దికుంి నదిఃరముల, పొంగి వేడుక మోర గా-గెరవ్యు- పసుాాములకూ శ్ర్రీలుగాడి || 
కోని ఈరిసిగా కేరప్రూజీంగుయు. _ ఇాగు సంవ ్మమ్మెన, సా భాగ్యముల నిచ్చి, శెరూ్యూ మున 
నెలుమూ గారయు- కల్నాయు. ఏసు? అనిన ను సెనిమేషనో: 

అఆతయనాత వాగు నారు తెచ్చిన చల్లులు లేక ఇలహాోంములు  వాయనము లందించు 
కండు. మొండి -నమున బా శాలు తులకీవళములు నాయనము లుదువెంచుకు తమ్మి బవ 
నాటి బ్రతుకమ్మ పండుగునకు * నన్గుల ఒ ఎముుమ్భ్య " యనిపేపు. అనాడు పెనర్తు గోధుమ, 
ఓ్‌య్యము, కొబ్బరి నువ్వులు ఈ వదు విధముల నలులు ఆసికొనిడోయి వాయనము అందుకొందురు. 
శాంరున ము లిచ్చుకొనునప్పుడు ఇంతకు ప్లూ రము జగడమాడుకెని నూంలాడు కొనని వబారుకూక 
అనాడు ఫూర్వవైరములు మరది స్నెవా నూక3్రాముల కబునడుదురు, ఎంతే వంగళ 
(పదము లీసన్ని వేళములు ! వాయనము లైన పిమ్మట బితుక్రమణ్చలను నీగ్భిలో వాలారింతురు. 
అరవనాడు అస్హైలమందురు. బ్రశుకమ్యునాడుకొనరు. కౌరణ మేవిటో తెలియద్ము 
ప్రజ లిప్పుడు కొన్ని వోట్ల బృతుకవ్మ నాడుకొనుట లేదు. కొత్త చావులు చదువుకొన్న 
స్త్రీల కది మో న్రైనది. పల్లెలలో పూర్వపు పొటలుపోయి! రా జకీయవగ ముల పచారములు 
పౌటలుగా వచ్చుచున్నవి. కొల పభౌోనము, 


a” hn 





కథానిక 
ఆుగ్ని y పర్వతం 


జ న్వ్‌ న ప్ప 
"* ఆవుళచందల 


* ఒరేయ్‌ పిచ్చీకంక్కు, పీచ్చకంక్క ! చూస్తారేం ? చావగొట్టండి. 
చంసండి!” ఆని వర్షివారంకా ఒక్కసారిగా కాకిగోల మొదలెట్టారు. 
అంతా తలొక దుడ్డుకర్ణా, చేశ వుచ్చుకుని కుక్కవెంట పరిగెత్తు తున్నా రు. 


ఈ కాకిగోల విని కులంవెద్ద సత్తిగాడు గుడిగె రేకుతలువు తీసుకుని 
_టెటికి వచ్చి నిలబడ్నాడు. వాడికి కాళ్ళూ చేతులూ ఆడటం లేదు. నముచ్చె 
నుటలు పోసినై. “ఒరేయ్‌, చంపబోకండిరా, ఆగండి, ఆగండి” అని ఒక 
వెద్ద శీక చేశాడు. ఎవరూ వినిపించుకోలేదు. ఒకరిని మించిన ఆవేశంతో 
ఒకరు కుకు_నెంబడి పడి తరుముతున్నారు. ప్రాణాలు దకించుకోటం కోసం 
కుక్క గుండెలు పగిలేట్ట పరుగు తీస్తోంది. నోటి వెంట నురుగులు కక్కు 
శంంది. 


“ చూస్తా వేంరా సత్తిగా బరిసె వుచ్చుకురాా ఒక్క పోటుకి చస్తుంది, 
అదుగో నురుగు ఏవజాన కకుుతోంచో చూడు రారా” ఆని అంకాలు కేక 
సటా డు. 

లట 


“ వొద్దరా నా మాట వినండి! ఉక్త వుణ్యానికి దాని ప్రాణం ఎందుకు 


తీస్తారు? ఆగండి. అది పిచ్చికుక్క ఆననో కాదో చూడండిరా ”” అంటూ 
సత్తిగాడు కూడా పరుగు తీశాడు. 


'“ జరేయ్‌ సీకేం పిచ్చా? అ సిచ్చి కుక్క కాకపో శే కోడినెట్టల పీక 
విందుకు కోరుకుకుందిరా +” ఆంటూ పోలయ్య దుడ్డుకరృతో కుక్క నడుం 
మీద ఒక్క చరువు చరిచాడు. అప్పటికే పరిగెత్తి అలిసిపోయిన కుకా ఈ దెస్ఫికి 
చేల కరుచుకుని కళ్ళు శేలవేసింది. పిచ్చె కిన వాళ్లేలాగా తలొకళ్ళూ తలొక 
దెబ్బా కొట్టారు. కుకూ నాలుక నేళ్ళాడేసింది. ముక్కుల్ళోంచి నెత్తురు 
కొలనలు కడుతుగ్నది. ఘనకార్యం చేస్ని గొవ్ప విజయం సాధించిన యోధుల్టాగా 
వడ్మివాళ్ల్ళంకా కోలాహలం చేశారు. 
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ఇంకలో రోడ్మ్మవీద ఆగిన లారీ మోత వినబడింది. హారను మోత 
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నిక్కీి౦ం చుకుని జ! వెళ్లిపోయింది, 


| క mre ( 

చచి,నోయ న కుకా మాక ౦ ఆహూటె పడివుంది పల్కసె సిపబడ్డ 

కకం న 
గ ™ త oe చ ల శె Wa 
సత్తిగాడు అక్కడె బొ న్కు గా సిలుచుండిపోయాగు. నాడికి తెలియకుండా నే 
కళ్లు తడిసినయ్‌. నిన్నో గొత్మళ్ళు, పందుల అనలలగా చంపి ఆరగించిన వాడి 
కరుకుగుండె బూడా అ కువూని చూవగాజే కరిగి పోయింది. చుటూ. వుడుగు 
కట్టిన నెత్యురులో కేలుకున్న అ కుకూసి చూగెసరికి ఉగుండె కరిగి 
ఆనాటి య వ లాస్‌ చం ఆగ 
Wer Umea కళ్ల తిరిగినోతున్సు యు కాళ్ళు దశీకిపోతున్లయ్‌ ఇవాళ తనుం 
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చెయ్యి చేసుకో లేడ కాని విందుకో చెవ్నలేసి బాధతో గుండె నుండి పోతొంది. 
సే న! 
తు ఇ ర్‌ జీ షు య 4. mE ల న షై ఆట ఇ ఖై శ 
వంత చేపటికీ అకాణ్ను 9% కవలలేకపోయాడు. అంశా లారీ ఎకి? వెరి పోయారు 
తో 

4 అ ఖు చ ng ag గ = క్తి 

వాడు వాళ, శన్ర్వువనిక పోరు. వంసుల్కీ బాగా మెపటం, కొన్నాళ్ళకి వాటిని 
లో. 3 క a ఇదరి 

& ఆగ మా ere ఛి Ww: 

భాభానికి అవను.,కోవఖం నాడి న, రి. బసీ.లో ఉప్యూ, నెరపకాయీో, చింతసండూ 
¢ సఖ 
అజ్ఞ © pa.) అనాలి os 
శి a శ శ “/ గ a a 
తకుూూన ధరలకి ఫొసి వరై బూళ్లంనెళి నికుాన ధరలకు అవటుకుని లాభం 
ని ప భి ఎం జుల్‌ ఇ అగ 
తీస్తాడు. అందుకే అంతా నెళ్లిసోబునా అపాన నిలుచు డిపోయాడు. అ 
ఇ fi శ చ్‌ (| జ 5 ~ 0 ఇ ms ఇ 
కుకరా కేసి చూస్తుంటె వాడి గడిచిన ఉవితం గుస్తువొచ్చింది. వచి నతన 
జ కి ™* సె జీ 4 
సంద వున్న ప్ల తనూ జక కావి బరినెవెప్లి పొడిచి చంవెగాడు. అది కూడా 
f వ్‌ జే జ ty 
సిచ్చి కుక అనే అనునూనంశోనే, చంవేశాడు. కాసి వాడి తల్లీ ఈ మాట విని 
వలవలా వీడ్చిండి *' కుకూసి సంవుతారంటా,? బంగారం కుకూని చేయించి 
లాలో 


దానం ఇచ్చినా ఆ సాపంహపోదంట'' అసి మొక్తుకుంది. అ మూటలు వాడు 
అపుడు నునసుకి పట్ట ంచుకోతేదు. కొని సరిగా అ మర్శాడె అక్పరాక్రివూట 
నాడి వెళ్ళాం వ్రువరి చెప్పకుండా గుడినె వీద దెబతీసి పారిపోయింది. 
పోయేది ఊరికేపోక సత్తిగాడు వ్యాపారంలో కూడ బెట్టిన అయిదువందల 
వెండి రూపాయిలవనాటా చంకన నెట్టుకుని ఉడాయించింది. ఈ దెబ్బ సత్రి- 
గాడికి జన్మకి నురువురానంక ఘాటుగా శాకింది. అప్పటి నించీ వాడి గుండెల్లో 
సిరికితనం, పాసభీకీ అంకురించ్చినై. అడి తనకి కుకగని చంపినందుకు దెవుడు 
వేసిన శిక్ష అని నాడికి బాగా నమ్మకం కుదిరింది. అందుకే కకళాని చంసద్దని 
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తా రిడుకు నేనున్నా ర. జదేచాన్సకి కారణంట. అదే వాడి నునస్సు నిరిచిందిట. 


లు దద రిళ్సే టట 
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దాన్ని కట్టృకున్నప్త్పుట్నుంచీ వాడికి కని చుటకుందిట. అదే వాడికేవో పిచ్చి 
వుందులు వెట్టి చంవేసిందట. ఒకపేమిటి? కడున్ల ముండి వడ్నివాళ్టు ఒకళ్ళ 
నొకళ్ళు తిట్టు కుంటుంశే విపే మునేభానలో ఇస్సి వెధన తిట్లు స్పిన్న య్యా ఆని 
ఆశ్చర్యం చేస్తు రది! ఆన్లి కిట్టూ తిని గురివి నోరు నెదసకుండా వూరుకుంది. 
త్హిగాడి కోరమీసాలూ అఆక-డక”డా నెరిసిన గిరజాలూ, చేతికి వెండిదండ- 
డియుం__గంరివికళ్ల లో వెదులుకున్న య్‌, ఎందుకో దానికి సక్తిగాడి చావు 
కబురు నవ్మటానికి బుద్ధి వుట్టటంలేదు. కాని ఆంకా లుగాడు ఒట్టు వేసి గట్టిగా 
చెబుతున్నాడు. నవ్మకసోవటం ఎలాగు ? 


Ds 


సత్తిగాడి దినం కూడా జరిగిపోయింది. ఇప్పుడు అఆంకాలుగాడినే ఆంతా 
కులం వెద్దగా విన్నుకున్నారు. ముగుడు పోయిన దిగులు పాతబడిఫపోయి గురిని 


ఎప్పటిలాగే సరదాగా చలాకీగా తిరుగుతూ నవ్వుతూ కాలం గడపటం సుదలు 
వెట్టింది. ఆంకాలుగాడి ఆశలకి ఆంకు లేకుండా నృంది. తనని వూరువునువు 
కట్టు కోవుసి గురివిని అడిగాడు. నాలుగొందల కట్టం, బంగారం గొలుసూ, వెండి 
సొమ్ము లూ వెడతాననీ ఆకశనెకాడు. ముందు వొద్దగని సణీగినా చివరికి గురిని 
కంర అది ఒప్పుకోటం, శ్లిజరగటం రెంటికి వుధ్య వ్యవధే లేదు. గురివి 
వూరువునువు కట్టుకున్న న నాటికి సరిగ్గా సత్తిగాడు చచ్చిపోయి నెల అయింది. 

వంనువు కట్టుకుంది, కాని గురివి గుండెల్లో దుడుకు తగ్గలేదు. సత్తిగాడి 
రూవం సింహస్వవ్ష౦లాగా అస్తమానమూ గుర్తుకొస్తుంది. నిజంగా చచ్చి- 
పోయాడా అని అంకాలుగాణ్చే నిగ్గదీసి ఎన్నో సౌర్చు అడిగింది. వాడు బల్లగుద్ది 
నిజమేనని చెబుతున్నాడు. మ దాని ఆరదోళనకగ టం లేదు. ఏనిమిషాన ఫం 
ఆపద ననూడుకుందో అని ఒకటే దిగులుగా వుంది. ఈ కావురం అగ్ని పర్వతం 
వీద నివాసంలాగా వుంది. ఏ నివివంలో ఇదంతా బద లయిపోతుందో ననే 
భయంతో గురివి దద్హరిల్టుతోంది. - 


కాం 
క్ట 
జూ 
రిం 
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గురిని మునపటి లాగా సరదాగా లేదని అంకాలుగాడు పసీకట్టాడం. అ 
ఊరువొదిలేసి ఇంకో చోటికి లేచిపోశేకాని గురిని మనస్సు బాగు వడదను 
కున్నాడు. కాని ఆ రాత్రి గురివి మరీనిగ్గదిసి అడిగింది. నువ్వు తెచ్చిన కబురు 
నిజమేనా? అని నిలవేసింది. ఎళ్టా గో మాట దాపేశాడు. “ నిజ్బమెకేనేం 
కాకపోోశేనేం? వునం దూరదేశం వెళ్లి పోతాంగా” అన్నాడు అంకా లుగాడు. 


“ వప్పడూ ?” అందిగురిని. ఎల్లిపోదాం, ఎల్లుండి బేస్తారం మంచిదని బాహా 


తెలుగు మాటల ఆతక ధలు 
ద 
శి మండవ. ఖై. ఢరింజనం M. A. 
ఉ పక ఎవ ణక 


తెలుగు ల. అర్మెకథలను. ఇెప్పింప పెలచినాము:. ఈ మాయం జక గచనుండి 
శేక ఠింపన లెను? నిధుంటువేల ముండియా ? వాం త్‌ ఘల కుండి యా! . .ంటువులలోని 
మాటలు నీటినిచానీన కవ లముల నంటివి. ఆవి నాడివత్తుబై నవి. కొన్ని నిసఘుంటువులు ఈ పదములు 
సాహితి గుంంధములలో కూడ చాడబడినవో యొత్తి మాపి వానికి కొంతే యూప్‌రి పె పో సిన 
మాట నిజమే. శ శబర త్నా కర ము సూను గ రాయాంభ ) నినుంటువు వంటిని వన భాసలోని పూర్వ 
నిఘంటువులు, అంధ నామ సంగ హాక్‌ ము నంటివి మాటలవంనలను మాతే మే కళార్చి సమర్చించినవి 
అవి యమం నీంహుని యకుభ జూనలలో నడచును పర్యాయ పదముల నొకగానో మాలా గట్రైనవి, 
* ముకఠరాంటి యరపద సూముల వేలుపు, పష. కంబు, మిత్సినొంగ ” ఈ రీతనుండును 
పదములకు నుహాోకవేుల రచనల నుండి ప్రయోగ ముల నెత్తిచూపఫు పద్దతి వ. 
మనకు వచ్చినట్లు "కోన్పించును- - -. . 


ఖు అట 


కాగా ఈమాటలను ఫూూర్షకాసననులు ఇాబ్ముయ గ్రంథములు ( సాహీళ్యము, 
లక్షణగింధములు, కాస్త, గ్రంధములు ) లిఖి3 నీతిని ఆంసుకొనని పృజావాష్ముశుము, నేటి 
జనుల వాడుక్క అయాప్రదేశముల నుండి శేకరింప వలెను. వీనిలో" చిన్న పెద్ద శీడముకౌని, 
ముఖ్యము అముఖ్యను ఆని కౌని పాక కొత్త వివక్ష తకాని గ్యాంధికము బ్యానహోరికమా' 
అను పత్నసౌాతముశకౌని శేయగాదు. ఫలానా మండలములో వాడుక యందున్న వి-సరాపములోో 
ఆన్యమంశల ములలోనివి ఏక్ళతె - రూపములు అనునహరిభొవనును - - భనికిరాద, 
అద అ ( ౭ జ ఆగ శద. క్‌ 
మండలము అన్నప్పుడు ఏమండలము ?' భౌగోళికమా ? గోదానరి, కృష్ణు ఓరుగల్లు, కరీరెనగర నూ: 
పంటివా ? హైంగేకమా ఆనగా స్మ పుగుప భేద సూనకమా | _ లేక వర్మరు,'తెగు జూత్రిగుంత్రు, 
సృత్త్రిపండిళపొమవకూలటము, వీని నిన్లేకిందినదా ? ఈ వివిథమండలములతో కాడుక్షలోనున్న వీ, 
వాగుకముండి నొెలగినని లాసమాటలు మన కథాసిధెలోనికి రాదగిన కే: రాగా పోగా ఈమాటల 
సిపు నుమై ఏవైనా బంగ గ్‌ వలపక్షు మ శేయబూనుకొన్న చో-సభ్యమాంఅసభ్యమ్యా అను విచ 
కణమా తి మే సౌటించుటబయాక్వృము. ఇట్టి పవములనే ఆసభ్యములు, ఆశ్టీలములు, తిట్లు, 


బూతులు అని పెవ్వుదున్నా ము. 


జా శూ య 


పౌబము! వీటిన. పళ. కేయాటకాడ ఓక వృష్టిత చూపిన అన్యాయ మే యనిసించును 
షి నేసిన నేర మేమి: కొని న్ని గు హ్యోషంర్టుములకును, జుష్టున్య మాలని జనులు అనుజ నే భావములకును' 
తతి ప్రతినిధులు గ-_ఉ ంటున్నవి. నొటిని " ఉచ్చరించినపుడ్పు ఒక వథమైన: సొరఘీక' 


గ్ర స్రవంతి వైశాఖము 








నీతికని, శీకణకును అల వాటుపడిన మనకు బుగ్గలు ఎజ్జ వారుచున్నవి. అనగా సీగుపడుచున్నా ము. 
వాటిని వినినప్పుడు గోపష్య మైన యొక మానసీక వికెరము మనలో కలుగుదున్నది- దాని యక 
భావమే కైన చెప్పిన కపోలరకీక్సృమ. వనవల్చు బాల బాలికలు ఈ మాటలు విన్న ప్పుడు ఎల్బివవరు. 
డిల్సపోరు, వారిలో బూతుమాటలుకూడ ఎట్టి మానసిక వికొరముకు కలిగిం దుట లేవుకదా. కావున 
బూతుమాటలు వక్తృశోంతల మనః పృవృత్తులను బట్టియే ఆసభ్యము లగుదున్నవి కొని నై సర్గి- 
కముగ వానిదోవ. వేదియులేదు. 


ఆవియు పవిక)ములే. శబ్దబ్బవా నిశ్వసికములే- సప్రమో జనములే. ఈ పీక్షీంపరాని శరీరావ 
యవములకున్సు మానసీకభావములనను అవి బోధకములై యున్నమాట శౌదన జాలము, కని, 
వానిని విడిచి పెట్టినము కొ న్ర్రజ్ఞాడు వానిని త్యజింపశేడు. శారీరికళా న్ర్రజ్ఞానకును వైడ్యశా నృ - 
జ్రానకున్సు ఎల్ల, ఇతేరపదములవలెనే ఇవియు. అపసరమైనమవే* వీనిలో సభ్య తాసభ్య తాబిజ్ఞాస 
చేనినచో అతని శాన్ర్రమే నడువదు. కొంచెము తెరమరగుగానుండుటకై పచ్చితెలుగుమాటలను 
వాడక, పండి ఎండి కొయ్య బారిన సంస గృాలే పర్యాయపవనములను వాడుకొని ఈ శాస్త్రజ్ఞుడు 
శకౌలమను వెళ్ళబుద్భుకొనవచ్చును. 


"ఏెంక్తముమిద బూతు మాటలు, తిట్టు పదములు, అన్నియు భౌహలో అంకర్భాగ 
ములే, ముఖ్యస్థానము వహింపవగిన వేము యొప్పకొనక తప్పను. ఆయికశు పౌప మికడజాతి- 
మాటలనుకరించి జాలివహీంచి విడిచిపుత్తయు. అవృష్టవశమున్న కడజాతిమాఎల సంఖ్య 
మొక్కేయు పవముఖసంఖ్యలో వాలతమగావ నిప్పత్శి నుంమున్నది. కనుక ఊఉ పేతీంచినను 
(పమానములేదు. కవుఖగగూాడ వీనిలో హందరమైక వానిమోవ మోడాలేకఫోలేన్యు తేసన్నచో 
పింగళినూరనవంటి మహోకవి “(శీ చగ్లొంశల” నని కౌవ్యమెక్తుకొనునా? శిల కారుడు, 
చిత్సుశాచముడు కూడ హందరమురైన గోప్యాశయనములను శిల్సించుదు చిత్రంచుదునేయున్నారు. 
నిరపరాధులైన ఈ కడజాతిమాంలను బూతుపవములకుటకన్న వాటుమూటలం అనుట సమంజన 
మని షెప్పుచు, గోష్యపద ముల తర్వవిచారణము ముగింతు ము 


మనము పెట్టుకొన్న పృమేయములో గాంధికపదములం వ్యావహారికములుకూడ 
చేర్చియు న్నాము- ఈ యుభయములనుగాక్సి చెప్పుట అవసరమా ? గా)ఫికళబ్దయులకు మాత్రము 
పవికంభా షావేదికమిోదికి రా*చ్చిన చాలదా? అపభ్రంళములనవగిన వ్యావహారిక మాపములకు 
స మున్న తస్థానమాయ నేల ? ఇత్యాగిపృక్నలు జనిందును. ఈ విషయమై అనగ్యా సుళబ్లో పదేశము 
చేయవలెనా? లేక అపళబ్లోపదేశమునేయవలెనా ? లేక ఉభికునును వేయవ లెనా? 
ఏవలానువ ము ఇత్కాదిప్రళ్నలు పఠంజలి ముకోభౌమ్యుయులో. 'వేయబడీనవి. సమూధాననుకజీ 


శెలుగు మాటల ఆక్క కథలు ర్తి 








ఈయబడిన: అశ్షు ఒకొరాకగా శబ్దహటమునకు ప్రతిశిధిమైన యొక శబ్దయుశుగార్చి ప్రసంగించిన 
చాలదా ? ప్రవయొకగా పద మునుగురించి ఆత్మకథ వివింపనేల్ప ప్రతిపద పొరాయణము 
అవసరమా ? సాధ్యమా ? ఆనుపుళ్నలుకూడ భగవత్న్సతంజలి వేసికొని సమాభానమిడి నాడు, 
ప్యానప్రద మైన ఈ చర్చను దృష్టి ముంకందుకొని . తెలుగుమాటల అక్నకథల పు మేయముకు 
నుందు ముందు నిర్ణయిలేము' 


ఇట్రణమాసయకాలప్తు గం టయణవుదనార్థూ 


కపిత 





రంగం, రణరంగం, సంఘం 
(6 భాగి ” 


సంధుం చదరంగం గడిలో 

కాలం గీసిన గిరిలో 

బంటును = బందిని; 

బొందిలొ ప్రాణం గంతులు వేయగ 
బంటును, బందిని; 

గెంతిన, రాజును కట్టగ 

కాలం గీసీన గీటును దాటగ 

ఉదయం ఉదయం పగులును హృదయం 


పగిలిన హృదయంలో నిచ్చును ఉదయం 


ళం 





| కన్నడ gs వాంరంభ యుగము 


స్వ 


శ “పాన్‌, నీ క్రులకరది | A. 
దు 


భారతీయ నాగరికత. సంసగ్బాతుల ఎన అన్న చనాహిలత్యనాంరంభియు. ౦ కూజా 
ఓట 


స్త్‌ 5 క జా ఇ న్‌ టో ల ఇ Fo Se 
ఆర్యంత 0% లి ర్స్‌ మెవుదః ey నరిస, మ కారుల ౪ చసన INE a సాహిత్య గప్‌ వ్‌ ని are 
a 4 ల్‌ జటా 


వా వూ ఎవి స త శం శే స్‌ సద గ] 

ప్రమాణాలపై న ee పెల్పనపై పై సావన అభాాఫడ్‌ అన్నది. ఆయినా కాదురా 
ఖు డా స్ట్‌ జ ర జు వా సా ల 

లభించిన కవాట అధారాలు న శాంతా సాహిత్య నిరాశా” పం సాలలో ప్రముఖ నాలి 
శ ఖీ 


వహీంచినకన ల భా సా ప్రారంభ ముము ఆజ్ఞా 3 థూతశెల: 
కాపోడదు. మొహంజదారో శిఃలాలభో దారిన చల్మలిపుల"్‌ ఆం ెస్నటానిక పూకు స 


క a ఈ (7. జ న్‌ లి ఖ్‌ 
(రి యారాన్‌ గారు. వాటిలో ఉన్న కన్లనీర్‌ జాలక గ కన్న డిన లి జాతకీ బోలికలున్న నః 
స 


ప 
శస్ప్మారు. ఈమాట వాసనమని విశ్ళపించదనకుయీే,  ముషసా.జదారో నాగరికత ఉగ వ 
es గం ౧ స్ట 


శిఖరాల నందుకున్న చోటులో స కన్నడం పొచాంంతో ఉండేదని ఒకోక కప్పబు 
కరువాక అనేక ్యుగములు గడిచిపోయిన పిమ్యుట చెలువకిన నుహాభాంతంలో € క్రరాట లో 
ళబ్దము స్నపష్పంగా baa ఈ గంంధంలోనే మరొకచోట * మహిమా, * * వనవాసీక ౧ 


(౮6 కో ంతీల 23 దేశముల వన నిపిస్మన న్నది. తాటి చే చ 40 మెసూరు » 06 నవవాసివ క ఉతర 
వ న అగ వ అ ఎ ల ౬ 7 క 
క ర్ధాటక అ) ఆ గో రతీ న్యాహం సానా ఇ. మేన సఎస్టైమైన ప క ఏఎమాణాలు వెరకక సో వటాంవల్ల. 


కళిమబద మైన శ వాయడం సౌభ్వంకౌనడ. ఫర, 
+r ళీ 


క్రీ. ప్రా: 300 సంవప్సరములనాడు కనాటక ₹7ా న్ని పెౌళీందన వొతనాహూన చక కచనమ్పుల 
సేధ్లు * పులిమాయి ల హాల? ఇెంప్నలైనవన్ని శుదకన ౫ ళచ్చాలే. శారవాసూన నగ్రవర్తులు 
న గా స 


కన్నడభాపాఫిమానం కలవారన్సీ కన్నడభావక. ఆఅళియదాతలనీ, పసిః మహరాష్ట్ర 
౮ లీ yg క్‌ 
చూత) కారు డొకడు భన గంంధంలో కలే భించాడు. 
వాస 


ఒకొరాకగాప్పుడు కల్పనాకథ కంకు కూడ చరిర్ర ఆశ్చర్యకరం గా ఉంటుంది. ఆక్టీ- 
కంకస్‌” అనే చోటును తవ్వ (నప్పుడు ఆండ్‌ స శతొెబ్దం నాటి నాటకగ్రుంధం ఒకటి బయం 
పడింది దానిలో కొన్ని కన్నడ వాక్యాలుండటం చూస్నె వాలా జా ర్యం కిలుగుతుంది. 
దాని వలన కన్నడ భావ రెండో ళగగెబ్దంలో నే. విరివిగా మాట్లాడ బడుతుండేదనీ, ఆయుగంలాో 
కన్నడ సాహిత్యానిః పఎచారం ఉండేదనీ సృష్టనునుతున్న డి. అందువల్ల సే విదేశీయులు 
ఈ భాసను చేర్చుకొని ఉంటారు. అయినా పా9వీనతీమమైన కన్న దగుంధం 
౯వ ళతౌొబ్దంలో మాతే) మే వాాయబడినట్లు తెలుస్తున్నది. ఈ గ్రంథము 'నృపతుంగ! 
రచితమైన “కవిరాజ మార్గము. ఆచ్లార్యదండి రచించిన * కౌచ్యాదర్శముకు ? ఆధారంగా 
తీసుకొని వా) -చుబడిన శావ్యగ్రంధమిది. మధదిసాధన, విశేపఅధ్యయనం చేసిన పిమ్ముటనే 


ర క సాలా తులా లా 


స్రవంత్క చైశొ ఖము 0G wh 
లన యను. 





ఇటువంటి "కెవ్యగంంధరచన జరగడం సంభవం. ఈ గంధంలో పాంచీన కన్నడ శైలి 
పళగన్న డాన్ని గూర్చి చర్చించబడినది, పౌం్పచీన కన్నడ కవులకూ్యూ వారికి సంబంధించిన 
విమర్శలక్యూ ఇందులో ఎకురావ పాి9ధాన్యం ఇవ్వబడినది, ఈ గంంథంవల్ల గేయకిథా శైలి 
కూడ అనాడు ప్రచారంలో ఉండేదని అవగత మాతున్నది. ఈ శైలిలో గద్య పద్యములు 
రండూ ఉండేవి. ఈ శైలి పుజారంజకం కావటంవల్లా, విరివిగా ప్రచారంలో ఉండటం 
పల్లా అనేకులు గొప్ప గొప్ప రచయితలు కూడ ఈ శైలిని పుగుహించారు. పాొొలీన 
కాలంనుండి ప్రదలితమై యున్న గోజీదంస” శేత్తైణ అను ఛందస్సులు కూడా ఇందులో 
చర్చించ బడినవి. ఈ శైలులు శెండ్యూ స్వతంతంమైనవిగా ఖావింద బడుతున్న వి కౌని ఈ 
గ్రంథానికి ఆధార మై సాహీత్యసంపద అఫించకపోవడ౦ శేవలం మన దురభ్భస్థమే. 
అయినా ౯ ప భణ" నానికి పూరం కూడ సాహిర్యనిర్భాణం సౌాగుగుండోదని మనము దీనిని 
బీ ఊహించపద్నును. =, గ ంంధంలో  శన్చింనబడేన కీ దుర్చనీతువూ * క్ర. శ. ౬ వ శ్ఞగాెబ్బం 
నాటి గంగరాజూ ఒకెజినని వర్షవవలన విశదమన్రుకున్న ది. శిలా శాసననాలవలన గంగ గాజు గొపఎ 
పిద్వాంసడనీీ 'లేఖకుడనీ కూడా తెలుస్తున్నది. “ చూడామణి” అనే గంధంకేరుకూడా 
ఈ శాస్త్రంలో కనిపిస్తున్నది. ఇది జై నధర్శతర్వజ్ఞానాన్ని బోధించే తత్వశాస్త్రం. దీనిలో 
౯౬ వేల పద్యాలున్న వి. దీనిని శీ తుంబులురావార్యులు రచించారు. ౭ వ శతాబ్దానికి 
పూర్వంకూడా కన్నడభాషు కన్నడసాహిత్యం బాగా పృచారంలో వుండేవనీ- 
ఉన్నత సీతిలో వుందవనీ ఈ గింథంవల్ల్సి మనకు బుజువు అవేతున్న దని కన్నడ విడ్వాంహలు 
శ) అర్‌, నరసిం హాబార్యులు "గారు భ్యాశారు 


క్ర శ. ౫ వశతౌబ్దం నుండి లభించిన కన్న ఢశీలాశాసనాల సంఖ్య "పెరుగుతున్నది. 
పీటిలో కన్నడ సాహిత్య సౌందర్యం చకఠాగా కనిపిష్తన్న ది. మైనూరు రాజ్యంలో * హాల్మిడి ౫” 
అనేచోట దొరికిన క్రీ. శ. ౪$0 నాటి శిలాశాసనం కన్నడ 'భొప పుట్టు పూర్వోత్తరాలను 
వెల్ల డిస్తున్నది. కన్న డభావమై పడిన సంస్య్ఫూతభాహి ప్ర భావం ఇందు స్పష్టంగా గో చరిస్తన్న ప్పటికీ, 
కొన్ని ప్రరారన శైలికి సంబంధించిన వాక్యెలుకూడ ఇందులో మనకో దృప్లీగత మౌతున్న వి. 
వీటివలన ఈ భాస ఇంతకం ుకూడ సాంవీనమెనదని సృస్టవాథతున్న డి. 


౪} 


సుమారు ౫ వ శతాబ్దంలో వాయబడిన ఛభందోేబద్ధర సన ఒకటి ఒకశిలాశాననంలో 
లఫించిండి. కన్నడ భాపలోని ఛందోబద్ధ రచనలలో ఇది మొదటిది కౌవచ్చు. ఇందులో 
గుణ మధురుడు అను నాయకుని గూర్చి బాగా పృళంసించఎనడి. వీని ఫెపు చాలా (ప్రాచీన 
మైనదన్నట్లు నోచరిస్తున్నది. దీన్టికెలి విషయము కొన్య లక్షణ సమన్వితమైనపి. క్రీ, శ, 


౨౦౦ నాటి బాదామి, 'శావంబెళగోళా” ల శిలాశాసనాలు, గకళాని పదగుంఫనము ఆలంకొర 
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సౌందర్యము మొదలగుణాటికి మచ్చుతునకలు. కన్నడ సాహిత్యము గ శలౌొబ్దము నుండి 
పారంభమయిందననంలో సంద హానికి తావు లేద్య దీని తాత్పర్యం 


నృపతుంగుని “కవిరాజ మార్గము కన్నడ సాహిత్యంలో వాల ప్రధాన మైనది. కన్న - 
డులన్సూ నారి జేశమునూ నర్జిస్తూ, | ప్రదేశము కావేరి నుండి గోదావరి వరకు వ్యాపింవి ఊన్న 
దని వాాశాడు నృపతుంశుడు. పి జలలో కావ్యా ఫిరుచి జాలాఊన్నదనీ, నిర క్ష రాన్యు చెనా 
ఊగ్రోము కవిత్వాన్ని (వా మగలిగి ఉన్నాడనీ కన్న డులహి,యంలో ఆయన (వ్రాశాడు. చదువు. 
“రానివారు కూడ” "కావ్యపుయోగపరితీతమతు లై యుండేవారని వకౌూాణించాడు. కావ్య. 
ఏిపయంలో ఆయన చెపఎనమాక[లుకూూండ వమా అక్ట మైనవి. ఆదర, కొవ్యలమ్యున్ని పారి 
కీ ఆయన” ఆధిక్సత సడ్నురు పార్థ పృధాగ గంటను కౌళమో : జహా లభువనహిత:* అని 


నుష వాడు, 


కొన్నణ సాహిళ్యానిక అద్య పన గృకులు పైనమతిస్తులన విషయం నిర్గి( వాద మైనది. 
అందువల్ల నే కన న్నడ (పాంతీయులలో జై నమతం వినేవ ప ప్రచారాన్ని పొందింది. ఆనాటి రా జఫెవ. 
సన సస్ఫూత మయినా జనసామాన న్యం నా ఎట్లా డేది. కన్నడమే ఇ జె _నమతాచార్యలు ప్రజల సె భూకళ శం 
కొరకు ప్రజల భామలో నే తమమత ప్రకారం వెయ్యటం ఉ దితమని భావించారు. కణ్ళష్పితోచే 
వారు le భాసలో గంంఫనిన్య్యాాం సారంఖించారు. దీనివలన జై నమతంతో పొటు 
9 మలా. ఉల్‌ థి 
కన్నడ 'సాహాఠ్యం కూడ దిన దినా? వృద్ది నొంకగది. వాజ్మయ చరిత దృషృలో ఇది చాలా 
వవాత్తీరమైన విషయం, జైన విద్వాంసులు చకని సంసర్భాశ ఫొ పాపరినయం కలవారై న్యా 
ఆత్యంత సరళమైన వ్యానహారిక భాషలో తను మతిగ)ంథాలను నిర్మించారు, స సగ్ఫాకీ 
|S 
న. సన్నిహితసంబంనం కలవారవటంచేక్క దానిలోని అనూల్య  జ్ఞానసంపదను 
న్నడులు ఆఅందనచేయ గలి. ఈ విధంగా వై నపండితులదా షరా కన్నడ సాహిత్యం 
శదినాభివృద్ది సౌందినః. 


ఇటు కన్నడ న గద్య పద్య లేఖలు సంస్ఫూతంతో అవాంలం గా. కొన్న డాన్ని గద 
చెకించాలని కలలకి హా దాని కోసం చారు నిర్విరామ కృషిచేశారు. ఆటు జెనకుతౌ 
బార్యలు తమ నమతొన్ని వ్యాప్తం చేయశం కొరకు ప్రకా భాసలో సా హీత్యం సృష్టించారు, 
దానిలో కన్నడభాపు సాహిత్యములు దుంతగతితో ఫురోగమించినవి.. కొ ౦లమం౦ది 
తనువాదగ్‌ లం సరసమైన భెవులో నూలగ్రంభము శు ఆతనువదించక మే గాక తను స్వతంత్ర 
పృతభనుకూడ (పదగ్శించారు. “కవిరాజమాగ్గము ” ఆ తాహపఎంతులైన ఈ సాహిత్య 
నిర్మాతల విశేష పో త్య్కొవాన్ని కలుగ జేసింది. 


స్రవంతి వెళాఖిము రది 








౧౦ వ శతాబ్దంలో “పంపక” తన సరసహందర సాహిత్యనిర్యా ౦ ద్యారా కన్నడ 
సాహీత్య స్వర్మయుగాన్ని పౌ రంభం చేశాడు. అందువల్లనే “పంపకవి” ఆదికవియను 
౧౧ 
బిరుదు వహీంచాడు. ఆతని కవితలో వైదిక జై నవతములలోని ముఖ్యనీదాంతొల 'సమన్వ 
యం గోచిహంది. కన్నడభాపలో? సారళ్య వై శిషస్ట్యాలతో సంసర్భాశభాపులోని సౌందర్యాన్ని 
మేళ వంచడం పంపకవిలోని అండోషశేవం. ఈ కారణం పల్ల నే అతని తరువాత కన్నడ కవులందరి 
మీదా ఆతని శెలితౌలూకు ప్రభావం వాత్తుకొ న్నది. 


౧౦ వ శగౌెబ్దంభో కన్నడసాహిళ్య స్వర్భయుగానికి నాందీ పృస్తాపన ఏర్పడిందని 
మైనమనవివేసిమేయున్నా. చంఫ్రూకౌన్యపృనర్శకు డైన పంపకనినే పేరుతో ఈ యుగాన్నీ 
పంసయాగ(మని కూడా ఆంటున్నారు, ఈ యుగానికి కన్న డసాహీిత్వంల' ! పిశేపుస్థ నక 


బ్‌ బ్ర or i జ” ల్‌ 
లుగహెనిళ కవలుదరి పరి యాన్ని పొందుకక్రచుం అవస, 


ra 


పంపకవి రచించిన గ్రంధములు రెండు. (౧) “ వికంమార్జున పబియము. ” దీనినే 
పంపభారత మంటారు. (౨) అదిపురాణము. ఈరెండు రచనలు క్రీ, శ ౧౯౮౧ నాటివి. 
“కాంతి బ్రరాణంి రచించిననాడు ఫొన్న* ఈయన క్రీ, శ రాం నాటివాడు. ౯౭౧ సం|| లో 
చాముండ రాయడు “ వానుండ పురాణము రచించాడు. ఇదే కౌలమునకో “ెండిన రన్న కవి” 
రచిత్రమ్ములెన * గదాయుద్ధ ము” “అజిత పురాణము” ఆను శెందు గం ములు ప్ఫసిద్గ మైనవి, 
నాగవగ్శ “ చాణకౌదంబరి” ని కన్నడంలోనికి అనువదించాడు. ఒవవున్నకం ఆధ్యాత్మిక 
విపయాలపి (వాన్చేమరొక పుస్తకం కౌకికి విషయాల, వాయాలశే అచారాన్ని అరోగాలలో 
కవులు సొటించేవారు. వీటిని అగమిక "కౌన్యములు అనేవారు, తరచు రానూయా నుహాఫారతీముల 
నుండిగాన్సి లేక డై నకిథలనపండి గాని వస్వవు చెంచుకొని కావ్యరచన చేయబలేద్ని స్టా నాభ్ధావం 
సల్ల అగ్నిమిక రీతి కొక రా హాని ణన్సు శొకకరీడొకి ఇంకొక ఉదావాఃగాను నూత్యామే ఇక! 


హిందు సరుస్మ న్నా ను. 


“ మహాకవి పంప ని * ఆది వునా ము» అగమిక శావ్యరీళక మంచి ఉదావారః. 
ఇందులో  శీవలము వమతవిషయా లేశాక శాన్యలకు ణాలుకూడ నిండి ఉన్నవి. మతబోధ, 
"కొవ్యశిల్పము, ఈ శెండు దీనిలో పడుగు పేకలవలె ఉ న్న సని చెపఎవద్చును, మఠ విషయములందు 
పంపకవికి అసక్సి మెండు. అందువల్ల నే జపతపకులుు ధర్య్మోపదేశములు మొదలైన చాటి! 
అలీని రచనయందు పాఛాన్య మేర్పడినది. పంచనుహాకల్యాణాది నతవిషయకచర్చలు అని 
వార్య మైనప్పటికి, వాటితోసాటు "కావ్యలవమీళాలను చకళాగ నిర్వహిం దుకుంటటూ రావడంలో 
పంపకవి ప్రావీణ్యం కనపడుతున్నది. తన రచనలో పంపకవి మై విషయాలతోపాటు నాటకీయ 





29 కన్నడ సాహిత్య సాిరంభ్ధ యుగము 


తత్వానికకూడ సాధాన్య మివ్వటంచేత వాటిని చదవటంలో ఆమిఠమైన అన౦దం కలుగుతున్న ది, 
ఆ సమయంలో మనుష్యుడు దై వనిర్ణయానుసౌరము, పుట్టినది "మొవలు గిశ్ట్రేవరకు తన పురోల్ళి 
వృద్ధి కొరకు సేపియత్నా అన్నీ కళ్లకు కట్టినట్లు కనిపిస్తాయి. ఇట్టి తరుణంలో మనుష్యునికి 
శారీరక విషయ చాంఛలన్నీనశించి అలౌకిక సుఖానుభూతి కలుగుతుంది. మానవుడు సహజంగా 
సాంసారిక హఖాల వైపు ఆకర్షించబడుతూ వుంటాడు. ఆందువల్ల అఆడంబరంలోను, ఆజ్ఞా నంలోను 
పడి దారితెలియక తంటాలుపడుతూ ఉంటాడు. ఇంది)య వాంఛలను సంతృపీ, . పరగటానికి, 
ఆధికౌరాన్ని హాస్తగతం చేసుకోవటానికి విశ్వనుంతా. తన శీర్తినందికల్ని వెదజల్నటానికి, 
భగీరథపయత్నం జేస్తూ ఉంటాడు. కాని ఏంగచేసినా ఆతనికి మనశ్శాంతి లఫించదు- అగ్నిలో 
ఆజ్యం పోసిననట్లయి ఆరేని తృప ఆతిశయిస్తుంది. దానికి ఫలితంగా నిరాశా నిన్సుహ, ఆతని 
ఆవరిస్తాయి. కాబటై మానవు)డు సాంసారిక విపయ గాధ అను త్యేణిం ననా నిజమెన మనా 


కర్రకు వ ”ంచుతొడ్తు. ఇే * అషిపు ౩.౧? భంకేకం. 


ఈ గృంధంలో పుస్తకమంతొ ఒకే కథ శౌకుండా ఆదినానునకు సంబంధీంచిన అనేక 
కథలు వ్ల ంచబాడాయి. ఆదినాథుడొకజన్మలో లలితాంగుడను నామళేయం ధకించాడు. ఆతని 
పత్ని స్వయంప భాబేవి, ఇద్దరి "ప్రేమా ఉదాత్తృమైనది. అతడు మృత్యువు తమ చేనుకు విఘా- 
రం కల్పిస్తాన్నదని మికిరాలి భయపడతాడు మృత్యువు బారినుండి తప్పించుకో డానికి కోటి. 
దేవతలకు _మొక్ష తాడు. అతనిసితినిచూచి, కవి సంబేళమిస్తాడు, మృత్యువు నిన్నే కాదు, లోకంలో 
ఫుట్రిన పతి పా9ణినీ వెన్నంటి ఉంటుంది. దీని కరాళ దంస్ర్రలనుండి తప్పించుకోగల ధీముంతు 
ఇవడూ లేడు. అమరులుకూడా ఏ నాడైనా మత్యువువాతపడవలసీనవా శే. జన్మ మృత్యు నులు, 
సుఖదుఃఖములు, మొదలైన ద్వంద్వాలతొోోకూడిన "కౌలచకంనుండి ముక్కిపొందడం ఎపరికి- 
సాధ్యం ? ముకి, పొందటనునేడి ఈ ధర్భంద్వాఠానే సంభవంకావాలి, ధర్భాన్న శరణు జొచ్చి- 
నట్లయితే జన్మ మృత్యు బంధనాలకుండి విముక్తి పోందటం సాధ్యం కావచ్చు. “ అలితాంగుని 
మృత్యు నృల్త్‌"ంతము, ఆతని భాగ్య కరుణావిలాపము మొదలైనవి ఆవళ్యపఠనీయాలు. 


అలకం మందారళూన్యం, కదవు మకలికాౌపళ్రళూన్యం, లలాటం 

తలశిలంకెర శూన్యం, ఘునకు చయుగళం హోారశూన్యం నితంబం 
కలకాౌంసీదాను కూన్యం, చరణయుగళం నూప్రురాళొ పకగూన్యం, 
అవితాంగం పోదుడాయా కగిపివమనితం, నిర్దరార[్య భూన్యం. 


బుఠకొక జన్మలో లలిళెంకుడు నజ్ర జింఘునిరాప లోనూ ఆత్రని భార్య శ్రీతుతి 
జేషంలోనూ ఆవిర్భపించారు. ఈ జళ్ళలో కుడ. వీరి “ప్రేమగాథ విహదాంతమైనది. 





వాయ 


సనత్‌ వెళు 30 
నన న 
బశిద్దరూ కవనయాళ్రలేో  సహయాకతికోలై ఉండి చివరకు ఒకేసవయాన _ జీవితలీల 
ముగించారు. ఈ కథను అత్యంత నునోహారం నా కవి ఫగించాడు. ఆద్యంతాలు ఇండూకూడ 
'సొాఠకిల వ్యాదయాలను సంగం పడజేహన్న ఫి. 

ఒక రోజుగాతి నజ జంపంనికాక రు వారీశరపం గృహంల+ జోరుధూపం వెలిగించి 
శెందరలో శయనమం౦దిరగచవాకూలనము తెరవడం చరసపోళతాడు, చతృలీకంగా శయన 
గహోం ధూమాప్ఫృత మై పోతుంది పాణవాయువు కఎమక్రమం nu బభేపిం-ుంర వల్ల 
వివరగు. ఆ దంపశులు స్వర్షస్థులవుతారు. కవి అమిత్‌ భోగంవల్న కలిగ ఫిణామాల నికూడ 
సాగా చిత్రించాడు. సోము ఆంగరు ధూపంనంటిది. అది ఇంది) యాలకో సుఖం కలుగ 
చేస్తుంది. కౌని వివరకు సనా! నాని! మాతు వౌతుంది. కవి ఆ సంపతుల మృత్యుః భక అంతిమ 
గొమ్యమిట్లా నాశాడు. * జీవన సహ నరుల ఇహళోకంయయాక్య గడపిన పేమిక్‌లు పరలోక 
యాత్రలోకా.డ జి సమయంలో జంబవి” వండ ప్యంయా ఇంవకే ఆవశె?౦ లింగడం కంటు 
ఫూ మానందం ఇంకేముంటుంది !  సానాభానంవల్ల అక్షంశః కెచ్యాన్న  ంతేనూ ఇకగాన వర్లిం నటం 
సంభివంకౌదు. శాన ఇడి సర్వాంధలుందా మై. వహాశెన్నగంంధసుని రాఫ్టంం కం కు 


hb ప్‌ హు. కే గి - 
ప 2 వాసన అ లేడు. 


* వీంంబను” ని నత్యేవర్మ న ఫంపవహాకకి పొతిభక్పు క్కి నిడగ్శనమని వెప్పవద్చును. 


నంత ఇహం బలుల యుద్ధవ్నన అత్ముళషి , పాతిక శక్సినీ అనంతకెలంనుంని జరుగుతున్న 


rer g 
నంసుస ఇన వనే FAN 4 ఆజా ఖా. న్స్‌ ఈ 
౧౦; సు పతినించింపవిన భవ్య వీత్రము. క ల్లా చెద రైనక థాసంి భా నాన్ని ఈ నాటక 


సకం. కినముబవంచేసంది. శ్ర నకి ౩ ఛౌ తికవె భవం పరాజయా 

కం కమబ్యం సందడి. ఈర్భ (0లో అక్న్మళక్షయెదుట ఫ" తై ధవం పరాజయాన్ని 

శోండటం ఉఊత్తపహుంగ' విం: బడినది, ఈ ధెంక పృ్రపంగంమో ఆంతివు జయాన్ని సాధించి 

తన అమ్యాన్ని సెది ంఫదేసుకొ చుక మనుష్నుడు ఆవలంొంగవలసిన వారం ఇంయగులోే ప్రసరించే 
wn ళా ౮ ౧ . 


క్త] 
ఎఇ /ంగి, 


త్యాగం సర్వసాధార మైన. శన మానవ ఉపిళెర్ని శేరున్భూూ తేన ళా దీరి; 
"రృల్యముఅప స్ట మానవుని? ఏ విగింపు కలుగకుంణా మహాత్మ ర త్యాగ మాగంలోని్‌ ఆతనిని 
క్‌ గా 


తిప్పటానికి ప్రయత్నించే మహా వలను వనము శ యు0లో దగ్శిస్వైము: 


ఆదివురాణ మిట్లి ఉజ్జ్వల నిదర్శనము. ధర్మము వళమువంటి కృష్ట క షయౌాలను 
శావ్యరగన కొరకు ఎన్నుకోవడం సాధార ౧మైనపనికౌదు. ఆయినా పంపకవి తీన ప్రతిభ వలన 
జీరీలవిపయొలన్నీ కూడా సరళంగా పాతి పాదించాడు. పరిమళ భరితమైన పుష్పుంలాగ 
అతని కవిత్వం మనస్సును అహాద పరే సార భాన్ని ద కదిశలా వెదజల్లుతున్న ది. ఆందువల్ల ఇందులో 


ధర్మము కావ్యము పరస్పర సనన్వయంత్‌ అమరత్వాన్ని అర్థించాయి. 


bY కన్న 3 సాపి"ర్య నాస్తిక ౦భ యోగము 





NN 

ఇక లౌకిక కావ్యరీతీకి ఆదావోర౩- * పంపభారతం ౫ పంపకవి రచితమైన ఉఊక్తపు 
'కొన్యం దీనిని * వికము ర్జున నిజయం అనికూడా అంటారు. మహాభారతాన్ని అభారంగా- 
వీసుకునే ఇవ రగించఎకింపె. ఇపె 23 ఫ్‌ విస్త గతే కథాగూపంలో ఉన్న ప్ప టికీ పొౌకకుల కరాగా 


విసుకు. కలుగకుండా రసంత్త కంగా ఉండిటంకోసం కవి పుయశ్నంచేశాడు. కవి దీనిన 
“సంపూ భారము సే జీకునో స, బోధించాడు. దీవిలో కసి భోరత కథలతోసాటు 


ళ్‌ 


తన రెజు గుణగణ ములనుకూ ణా కిరి ం౦చాడు. అరునుని రూపంలో తన రాజస అరికేసరి” 
యరయాపకము ఈ గ్రంధముల దీని లొత్సర్యము, 


సరాకంమూ రాలను ఐర్మించిన క *ా జ 

నిందు సభలో రాం పది బికిగిన గూనభంగ మే మహాభౌంత మునకు ముఖ్యకెర.3హ న 

పవి మం సర్తుజరవీదిత మే ఈ కౌరణాని*ే విశేమ. హాన్యతనిచ్చి కని వర్మించాడు. జప 

కే నే కళపకలు మిగ కూన న్నాయని, కౌరన నాశనము, విళ్ళురాజవంసనము చాతిలో స 

అంతగ్గక్సిత మై వుస్త వనీ, (ము) సామస్య్యప్రపళ్ళనక అమె శిరోజములే కెంణభూశ్రముల; 

పవి owns సు కాన్సంిరే. లీల జా్మసదులక్‌. గాక సము వ సభపంల. 
పా ముఖి మియా: ౩౯ 


wer తొరాములతో hr a లాట సరా స్మా), నము! 
ఆక నారాల ల "లో ఇ జి < = యా A అ 
సి౦లడుౌన. ఉనరీక » చా పంకుకపి ఒకగొప్పు లెను సా తనిన్భాక. నీర 
ఏ కు, దుక శు మొనలగు పారే ౪9లమును చిత్తుందొు... 
బ్‌ో నసుకు సెకం గెమనింనశి కొన్ని సూక్షు్మవిశేహ ములను న్యక పరచాడు. పంపక? 
సాఠ్మలరో కదు పొకుంశినమెనవి. ఆకని శీలముచే ముసడె అతని సాగప పికి పదతిలో 

లో ౮ (ట్‌ (Fhe పు w 60 ఆ 

చిత్రించాడు పంపకవి. కరు (పశంసిస్తూ శక త్యాగము, బలిదానము మున్న శు సన్గుణ 


సంప లో ఆఅతలతో తలకూ స 


ఆ 


అత్య శ వ్‌ జీ 
గివపాల్ర సువొకటి లేడని కవి వర్శించా దు, కర్మని వల్లన 
“సంప భారతము” కర రసాాచునమను చేరు పోంగినపి. 


ఊఈరననము (రన్న? కవి తనుపమానమని ఉగ్గడించాడు. నూక్కురిరీక్షణ కర, 
సవాజనుంవరముకు భావ ede పాకలు, సహజ నాటకీయ తత్వము తో 
కూడిన కథావస్తువు, ౫ంఫష్య క్లీత్సము మనుంధ్వుని, రక్వజ్ఞా నాక్కృకమణు భవ్యత, 
ఇత్యాది కౌరణములవలన పంపకవి "కొవ్య సామాజ్యమునకు సార్వభౌముడు కాగలిగాడు. 
ఈాశకౌగణం వ్ననే తకువా3ి సాహిత్యకులందరు ఆకనికి నమో నాకముబ్భుంచి అతని అడుక 
బాగలను అనునరింనటానిః (పయర్నీ ంచేశారు. 


“రన్న * కవి మహాభారతకథలోని ఒకవిశేషొ గాన్ని మాగ్రం తీసుకుని కావ్య 
రచన చేశాడు. పంపకని (ప్రభావం ఇకేని గ్రంగంమోద కనిపిస్తున్నా, తేన స్వతంతే) కల్పనా 


స పెంతి వై కఖము రజీ 
భక్తిని కూణా (రన్న ! కవి ఉపయోగించాడు. ఇని కృతి పేరు “గదా యుద్ధము”. అధునిక 
కల్పననుపో లినకల్పననే అధారంగా వీసుకొని ర దించబడి నవవటం చేత ఇది వనకు మిళీాలి 
సమీపంగా ఉన్నట్టుగోచరిస్తంది. గదా యుదము లి నగ నాయకుడు దుర|్య్టోధనుడు. 

శ ళో 
ఇతని విహిదాంఠనర్శిత మే ఈ కథకు మూలాధారము: ఈకిథను గ్రీన్‌ ఫొంప )దాయా 
న్ననసీించి బ్యాయబడీన వహాదాంతక నాటకంవలె కొచ్చి మార్పులతో మనం రూపొందించ 
వచ్చు: ఈ దృష్టితో చూచిన ఇది ఆ శెలమున ఏవైక (గంధమనటంలో సంచహాంలేదు- భీహణ 
రక్త పాతం, మృతశళరీరముల దుర్గంథం, మరణించిన అప్కజనుల కోసం శేసే విలాసొలు మొదలైన 
వాటితో భూలోకనరక౦ం లాగ ఉన్న కరుక్నేత దృశ్యాన్ని హృదయం ద్రవించేటట్లు ఈ 
కథలో కని వర్మంచాడు* ఖమ దుర్యోధనుల గదాయాగ్యంతో భారత యుద్ధం సమాప్ప మన 
గుంది. శౌని ఆంకతో ఆగక కలి సమస్త నాగరికత 'సమసిపోవటు౦ ఆేదాన్ని కూడ ఇందులో 
ఐర్హించాడు. “రన్న! కిన్‌ కల్పన శోకరస (్రఢానమైను. ఇగేని ద 


గ ¢ ర్‌ం 
చనన ౧౦ న ళత్కం చౌ ట్రిక నా నేటికిని చేసస్నమానం” చెసుగుకున్న గి: 
6 డా లం య 


ఇసిగాక భంపరళచనలు కూ ౧౦వ ఢా మనస కతలు జక ఊ సరనరచనలిన్ని 
యు కన్నుగా సాహి త్యాశెళంలో జాజ్యల్యమానంగా భుకకిప్తన్నక్‌ ఆఅసేక శతాబ్దాలు 
౫తించినష్పటికీ, వర్యమాన అభ్యుదవయయు గానికహాణా లి అ 
శని భారత దేశంలోని అత్యల్ప'సంఖ్యానలేక మాట్లాడ “ట్‌ కన్న క ఫెలో ఇవిరచించ బకటం౦ 
మన దురబృస్థం* ఈ కౌరణంగల్లి నమస్త మూననటొ కిక్‌ పయో జన కళములైన ఈ గ్రంధములు 
అక్యంకే సంకు చిఈ 'శేత్రుంలో మాలే ఉండి పోయినవి. అహింసామార్షమునవలంబిం ద సమస్త 
ప్రపంచ వాసులను స్నేభం వైపున తిరిష్నగోలిగిన శకియుక్షులుగ్గల మహో పురుషులను నిర్మించి; 
ఆంధకోరనుయమైన అనునిక జగత్తును (పశౌళవంలే మున్నగలిగిన అమరళక్కీ ఈ (గ్రంధ ములందు 


(అనువాదం: చర్ల జనార్జనసాప్రమి ) 





ఆక్ఫిం నని 
శీర వ సంతచేా 8 


2 


0 
© వ్‌ ఇ ట్‌ 
భాగంలోనిక తప్పుకుని శెవ్మాషిగా కనపడుతూ. ఉంటుంది. గంఫిర కంకస్తుని. స్పష్టంగా 


( తెరలో అనంద Mss ౯ లీ (ప్రే పురు పుల బాంద7” నం, వ షు. శీతధ్గని పాగ్ళ్య్న 
"ప్రక కులక్‌ వినపడుతుంది, ప్ప జని నదాదిగా ఇ సంగ ఇ. ఇది చిరంతేన సం ar 
(పకృతి సుుుములూ, పొగ సతీ శిరీలూ, ఉ le సక పు పుగచూకళవులూ, మేనకా నిశా(వి 'తులూ 1 కీలు 
"వీలు పీలా) కే వేలు వేలు ప్రగొములూ! లిక సహాప్రవాహింలో గగ్గపరకవ లె, గుల 
గాయినలె నొటుని OO: BS హః రాన్యంల" ఆ దార మైన ఆం) వ టె పరిభిఫవి0 sen 
నిశ్యనుగా క్ష త్ర వాత సరిగాంమాలరూ, గొెత్సీ అకౌగాలనూ నతంచాం, ఇ శత. (౫ 
6ఎంకెబం ఒకకాసారి ) పాపపుణ్యాలను శాఖ చేయం డా పమునుస్నుసు. కికలంా ఫంసంాాా 
వ్‌ీసుకోకం ణా భవితమార్గంలో పురోగమిం నవ మే సిద్ది. (ఫలు తనం గొలాగిస గస్టని ) శౌదు, 
మున్‌ “విధ్దుంసనం శక బన్టుంపనంకొం కె వేరు. ఇరీరాన్ని "బీంసంచేయి. చేయి, "చేయి. ( తబలా 


ధిమ్మాని గంఫీ ధ్వని) మూర్తుణా ! శరీరం ఢ్యయమైపో తే వ సస్ఫుకు అస్పిత్వ న 


గ్య 


౧౪ 


౪రీరాన్ని బట్టి మనస్స సంగలిస్మంకె. దానిని మంది వార థో నిక హిసోోానిగి", ప్ర మత్నిందు 
( అన్బెస్త్రా ఆంతా ఒకళాసారి మోగుతుంది. ఆనంద వైకవినాగం సీనపడుతుంది ) ఏ. జనీరాన 9 
పరంలో కునుకుతూ న్న సంఫిగా "మం. ( తెర నెమ్మ3గా తెగుప్రుణు ఫం ఆరంబభమవుకుంది. 
గౌతమ సంఓతీ మానవతా 2 ఎస రై అది లపషృపా నుమనోపున్న ద. పశ్చిమదికగానుండ్‌ 
పు నంన మైనతు వాను “ల రేగించె. ( నేహన్యంలో నుపొన ప హ్‌. సనం ) ఆ తుపొను 
ఆమసంసగ్భాతి. సునారగులకు 5% కింది వేసింది. ( నసేపళ్చంలో* ఆసలు వాలిన ధ్వని) చనాపచే 
యహసన బించువ్రులు జులు క న మే ( న పాంచ యుగ చుడ! సల నని ) ఓయు పౌ 
ఖవిమ్యన్నీ€ నీడలోకంపిస్తూ స్తూ ఆశోక్‌ కన్నం నిర్మిలే భగ్న సూ స*లలో తధాగతుని దివ్యనందేకంపా 1? 
దు wrt yy గస” ౧ సి అ ర్‌ 
నూర ఏలా రిల ప్రయత్ని స్తున్నది. ( నిప్గ్టింల బృంపిన క్రర౭=బుస్టం శరణంగచ్చామి. థమ్మ్మం 
శంణంయనా మి. సంగుం శర ౩౦ స 'తెరపూ రా తముఫవుడు పడుతుంది. ఎదుంగోథ 
స 
మన్య భాగంలో న్వన్ల నస్తా)లతో కి షు బడిన బుానినికాలవిగ్రహం. కండ కమలంన బె ఎైత్యం- 
దానిమోవ రక్నజటితాలైన నాలుగు అగరమపాత్రలు ఉంటవి. వాటిలోనుండి సర్పాకృతిలో 
ఆగరుధూనుం నలు వై ప్రలా వ్యాపిస్తూ ఈంటుంది. ఎరెల్వ్యేంక్నించ వామ పార్చ్యృం౦నుండీ దశీణ 
పొగ్గగంవర క పెద్ద నౌముగు ల బల్ల. అసారుగుల్లో తామృశాసనాలూ, కాభపత)గ)ంథాలూ 


ఉంువి. నూరి రక్నీణ బామ 'నార్శ్భాాలలో శెండు ౧౫" వూలుంటవి,. 


సరినంల్క ఉశాఖము వ్ర 


ఉత్తాన నాకాడు కతా తాలు 





అది పొ9త:కాలం- సంభుస్థవిరుడు విగ్రహాం ముందు నతమ_స్తకడ్తై నిలబడి ఉంటాడు 
నవా శూలలోనుండ్‌ కౌంతి కరణాలు లోనికి వ్యాపిస్తున్నవి. "నేపధ్యంలో బుస కరణం గచ్చామి 
ఆ ేధ్వనులు అగిపోయి కోలాహఅధ్వని విగవిస్తుంది పె గా) 


నాటిక విజరురానంగ్గుం.. క్షీ తిరిగి దిగంత ఇ్యాట్ప నొందినది, వమవావే.థాపి అనంద 
ఫికైైవు విజయ ప్ని సాడఢ్గీంచాడ, ( వాక్యంమ్యభా ౦5 నే నంసుస్థన గొడ్డు తేలఎ విగ్రహాం 
చెప్పు మూసాడు. ఒకమూ ముండి | పీ కంకనని విశపడతుం5) 
మ్రీ కలళధ్వని--నిజదూ | 
పరువు. కంగధ్య్వనివ్రును నిజమే. 
సంభుసవిరుని ముఖం ఆనందపృప్ప ల్లీత నువ్వుుంి. బుధప వాం: రుదు నాయి వు తొడు, 
అర్ద) స్వరంతో ) 
సంఘస్థ విరి శం 
a బుజేవా! నీ అకిర్షణనం కొవాలి. అగ్యనవ ఘం జేరు ఆవందృుకా ారహాం ఏదుర -_ 
టువ్సుసుంపి, ( ఆగి) మాంవులంతా ౨ నాచాాపరాయణు౨వుకు న్నా గు. ఫీణనంానం 
నశించింది. (ఇంతలో అనం: ఫిహివు ప్రవేశిస్తాను. యువకుడు క క్షవంతుడు. అజూఘుబొహు 
విగ్ర) హం- పుకౌళమానమైన శరీంంమిద "కొపాయాంబ”ాలు. ఫౌమ్యుమూ ర్తి) గొతవ 
దవా! నీ అకర్యాగబలంవలన- నీ దయనిలన- తిరిగి అవ్యావర్తం తౌనుల శీంన్రం అయి 
రుతుంది. 
ఆనంద్‌కు ఆర్యా! (సంఘసవిపడు కలకి చూస్తాడు. అతని కళ్ళ చెంద గిరన అశందాం 
శ్రువులు తికుగుకని. ఆనందుడు స్టవికురి సాదాలగ ననుసారిసాడు. అనందుని 
గాఢంగా ఆలింగనం చేసుకొంటాడు y 


a 


పంభు- వత్సా! నీకు సడొ జయమగు గాక. 
అనంద: మ హాపండికులశు బు ఫిళషువులుంతగా నాకేమి భను: : 

( సంభుస్థవిరుడు కొద్దిగా చిరునవ్వు నవ్వుతాడు. ) 
సంఘస్థృ వి-- వత్సా! నాఆశలన్నీ నీమీద ఉన్నవి. విజరతీరాసంఘం కీర్తిప్ర9స్టలు శీ 
మివ అధారపడి ఉన్నవి: (అగి) శరీరం అత్మక మునుగు, కొని మానన 
"నేతా్రాలకూ జడపదార్థాలకూ కలిగే సమేశ్రిళనంలోనూ కొంత [పాముఖ్యత _ 
లేకపోలేదు. ఏమైనా ఈ ఎండుటాకు ఎప్పుడు రాలిపోతుండో! నీవు 
వెంటనే శార్యభారాన్ని వహించాలి. (విగహం న్రైపుగ చూన్తూ, 
ఆలోచిన్తూ )  నిర్వాంఘఖనుందిరాన్ని చేరుటకు అంతస్పాధ నామార్షం 


qr 

35 క్రి ౦దనం 
అవసరమని భావించక, గుణములరుబదులు కియావ్యాసాొ రాదులకు లేని 
పోని పా9ఛా న్యాన్ని కల్పించి వజ్రయానులు చేశమందటా ఆఅళాంతికి కొర 
భూతులవ్రతున్నా ర్వ. 

అనంద... (అపి) ఆర్యా ! యవను 'డెవడోవచ్చి ఏవేవో తలతికకామాటలు చెపుతున్నా డట. 


ఆగడు సిద్ధులను నుంచి పోయినాడట. అప్పుడపుడు ఆరని వాదం ఖండించకాని- 
దిగారు ంటున్న దట, 





స౦ఘు:-- ఆనండా ! ఆ వేశపడబోకు. అనుభవంలోనూ. చింతన వీని ఆర్జించిన జ్ఞానంలోనూ 
ఈ పామండతత్వాన్ని పరిభవింపటేశే కక్కతాన్న ది. (ప్రుస్తకౌలు అటుఇటు 
తప్పడం సాళరంఫీస్తాడు ) 
అనంద:-- ప౦0భూూ | నూూలంలోాన్లే ఏవో తప్పు ఉన్నట్లు కనబడుతున్న డి. బాధని వారల 
ఈతోజు నేను జయిందినిభూం వాస్తవమే. శౌని నావ నస్ఫ్సుక్‌ ్రందుక్రోే 
సంతోషం కలహం లేను. మికు సున విగ్యను ఆరక స కకావశ్చ్నాను. అంశ, 
ఇది Pre, ween 
( ఆకస్మాత్తుగా ద్వారం వంక చని అగిపోతాడు. ఏదో క మార్తిని తదేకధ్యా 
నంగా అనందుడు చూస్తున్నాడు. నంఘస్థవిరుడు గాడా ఆ వైపు నుూస్తాడు, 25 హీ లోపలికి 
(వ్రవేశించి బుద్దవిగవానిక్సీ సంధ స్గవిరనికీ నమసాశారం వేగ్యంది. గట్టుకు తెంచాకోగానికి 
ప్రయత్ని స్వన్ననదినల అమె శరీరంలో. ఉకాననం నెథికైలాడుతూ ఉంటుంది. ఆమె 
నీలకుకూల-. శ్వేత కొంచుకం భరించి ఉంటుంది ) 
సంఘ: శుభే! నీ వెవరు! ఇక్కడి వచ్చావు | 


= దీక్షకు ౫౦హీంద డానికి విచ్చాను. నేను వికంచునవును. 


(2 


రిక ( ఆలోచిస్తూ ) గౌతముని సంనుంలో ( నీల సంఖ్య పెరిగిపోతున్న ది. ఆమ్మాయిీా! 
చీత్షోను ్పహీంచి ఏమిశేస్తాను ? 

| ఫోధవ్యదుఃఖాంధకౌారాన్ని నసంయమ మహాపంభౌతంలో దూరం శీసుకొననోరు 
తున్నాను ప్రభూ | 

నుం మలా ( కిగొరంగాః ) నారీ! ముముస్ఫును వశంలోత ంచుకొనకం అంచ వేల్రిక-౧దు. 
మారుని అఈక్కోవోణ బలవత్తరమైనడి. సొకోమార్యమ"నే వుప్పోడ్యానంలో వివారించే 
నారీమణి కళోరమైన ఎండుటడనిలో పథభ్యసు రాలవుతుంది. పుకమడైకే,.., 

ఆ. ప్రయత్నంలో (ప్రీ పురప భ్లేదమేమిటి ప్రభూ]. 

ఘః (కొంచె మెక్తబడీ ఆలోచిన్తూ ) ఊ!! (కొంచెం అగి ) నీ "పీరు? 


వా. నందిని పృభూ! ( అనందుడు ప్రస్తకౌలు తిప్పుతూ ఉంటాడు. వారి సంభాషణను 
జాగ గా గింటుంటాడు ) 


త్న 


టా 


2x gm 


రా 
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సంధు; నీ తండి ఎవరు? 
నరరిసిము నారఠేండి9 స్వర్గసుడై నాడు. తల్లి నన్ను పెంచింది. ఈ నాడు ఆమొసాడా లేదు, 
ఆందుకే గౌతముని శరణు జొచ్చాను. 
అనంద: (వాళాత్తుగా అమె వంకకతిరిగి) అళ్య! నీ పతికై పృబంధునేలు సంభుంలో 
వేరడానికి నీకు ఆనువుతి నిచ్చారా 1 

సరద అర్యా ! పతముఖం దూనే సే 'భాగ్య మైనా నాకులఫించలేదు. సదినంపతృరాల 
ఛాలునికిచ్చి చొల్యంలో నాకు వివావాంచేళారట. ఎపరో దొంగలు అచాలకుని 
హాక్యేచేశారట, "బై "ల్యం౦నుండి నాతల్చి నేను వీధవనని చెపింది అమె మృత్యు 
శయ్య మెరు ౦డగా కొలగౌరవానికి ఏవిధంగానూ కళంకం రానీయనని ఆమెకు నేను 
ఐ*గానం౦చేశాను, 
( ఆనందుడు ఆభేగనలో పతెడ్డు. ఆలింము ఖంమూద గు? త్తం స్యక్షమనేతూ 
ఈ ౦టుంది. 
( సపథ్యంలోసుండి As వృద్రసీ కవు బుద్ద గృహ త్యాగ సుట్టాన్ని గానం చేస్తాడు) 
(విగంపూం వ.కి చూస్తూ) { ప్ర్రీలుప్ర జేశించి స౦భుం అయుర్షాయాన్ని తగ్గించి 
వేస్తున్నారని గౌతముడు సెలవిచ్చారు. ఖుదు డే ఆపలేనిదానిని నే చెట్లు 
ఆపగలను (ఆగి నెమ్మదిగా ) ఆశ్య! పవ) జ్యను (గహించుపద. ఈ నాటి నుండి 
నీనే గాతమోపానీకవు. సంఘధరాశ్షినువర్తినివి. ఆకు బుద్ధం శరణం గచ్చామి. 
థర్మం శరం గచ్చామి, సంఘం శరణం గచ్చామి. 

(నందిని ఆప వాక్యాలను మనురంగా ఉ చ్చరిహ్వండి. "నేపథ్యంలో సంగీతం కకోరంగా 
* నపడుకుంది. ఆనందుడు 60క_రృవ్యతావిమూఢు_డ్ర ప్రవుజ్యాగంవాణానికై సంతోసంగా 
నచ్చిననందిని ముఖవీ ప్పిని [క్రీగండ్తతో చూస్తుంటాడు. ఆపళాధివలె నతీమస్త కృుడై. ఛ్యాన 
వుగ్నుడవుతాడు, గవాచంలోనుండి వవ్చేకాంతి కొద్దిగా తగ్గుతుంది. సంసుస్థవిరుడు అనందుని 
వెస సళంకిత దృ్టీతో చూస్తుంటాను. ) 

(తెర పడుకుంగి) 
రెండవ దృశ్యం 

శీతకాలం వచ్చిందని తెలియచేయ "డానికి బుద్ధ విగంహంముందు రెండు అన్ని షొళ్రలు 
పెట్టికంటవి, ఆంకా ఆంధశెళం, ఆ ఆన్ని కొండాల వెలుతురులో ఒకమూనవరూపం 
కనపడుతూ ఉంటుంది. 

'తెరతొలగడంతో-నే నందిని విగ్భహాన్ని శుభ్రపరున్తూ కనపడుతుందీ. ఒక పట్టు 
వనంలో నిర్మాల్యాన్ని తొలగించి శోహ్మంటుంది, సంభుసవివడు గచాక్షంలోే నుండి బయటకు: 


క ఉకయోసు 
అమ మసి వ సాము 
ఉ దాకీనంగా చూనూ ఈంటాడు. ఆనందుడు భూమిపై కూర్చొని కలక పిన గీతలుగీదీ లెల్ల 
'పడురూ ఉంటాడు. అతడు దుఃఖంగా కనపడుతూ టాడు. 
నందిని ఒకసారి లేచి కూర్చొ”, తగిలేది ' విగ్రహాం నలువైపులా తిరిగి తనక్షిపనిల- 
తాను నిమగ్ను గాలై ఉంటుంది. స భఘస వరుడు అర్బని కన్నులతో అమెను రదేక ధ్యానం 
చూసహంటాడు ఆనందుడు సంఘసః రుని వక చూసాడు. 

_ అనంద! పృభూ! ( సంఘసు పరుడు ఉలికూపుతాడు. గవాకశ్న్షంలోనుండి తిరిగి 
బయటకు చూస్తాడు. అనంగుడు ఠరనలెఖలపని తౌను సాం9రంభిస్తాడు. నందిని! 
ఇజీమి తెలిళుదు. సంఘస్థవిరుడు అటుఇటు తిరగడం పారంధిసాడు. ఆనందుడు 
ఒకసారి నందిని వంకె ఒకసారి సంధుసకరుని వంకౌ చూన్తూ ఉంటాడు.) 

సంఘస్ట:--( ఒకచోట నిలబడి ) నందినీ ! సంధు వాతావరణం నీకు ఎలాఉన్న ది ? క 
నందిని: సంభుస్థవిరుని వైపుకు తికుశుతు.ది. ఆ తింగడంలో అమె నున్ననిభు జూలూ 
కొళాయవస్తాలలోదాగిటన్న  ఉన్నతవకోభఖాగమూ యౌనన పివావోన్ని 
నరదలు కట్టిసవి ) ప్రభూ |] నాహృాదయం ఆతిశాంతంగా ఉన్నది. భావాలు 
నీరంగా చిత్ర ౦వ్యాషలతే లేకండా ఉన్నది. 

$= ( విగవాం వంక చూన్తూ ) బుద్ధుడే రకీంచాలి!! ( అవాక్యంవిని నందిని 

కంపించి పోతుంది. విన్మితకృష్టితో సంఘుసవిరునిావై పు చూస్తుంది. సంఘస్థక రుడు 
రెండడుగులు ముందుకు వీసీ వెళ్ళిపోతాడు. కొంచెంసేపు కాంతి. నేపధ్యంలో బుధం 
కరణం గచ్చామి గంభిరఘోవ.. నందిని వెళి పోబోతుంది. 

అనంద. (అస్పష్టంగా) సంఘుః థ్వంసనం సమిపంలో నే ఉన్నది. 

నందిని:--- (ఆశ్చర్యపడి ) సంధు విధ్వంసనమా ? (విగ్రహాం వైఫ్రమూచి) ఆర్యా! ఏమిటి 

మివాటలు ? 


లో ఇ ఇర 
సంఘస్థ 


ఆనంద: "నేను అసత్యం శొప్పడం లేదు. ఊఉపాసనశాలా |! నాగాద్దునుని విధ్య మిథ్య కాదు. 
నందిని: (భయంగా) ఆయిశే ఛి...భకిహ్య (హశాత్తుగా నేపథ్యంలో సంసుసవిరుని 
కంఠధ్వని (స్రీలు సంఘంలో ప్రవేశించి సంఘం ఆయుర్దాయాన్ని తగ్గించి వేస్తున్నా 
రని గౌతముడు "సెలవిచ్చారు. ఆయన ఆపలేం దాని౦ నేను ఆపగలనా ఏ) (నందిని 
అనందుని వంకకు తిరిగి ) మీరు, , .మోరు,, నా భనిహ్యతుశు చెప్పగలరా ? 
ఆనంద: ప్రయత్నిస్తాను, నీ వామహాస్తం చూపిం చు (నందిని వామవాస్త౦ ఇాదిచూపుకుంది ) 
ఆనందుడు కొంతసేపు అవాస్తాన్నీ కేఖలనూ చూస్తాడు ) ఆర్యే ! నీవు వితంతునవు- 
నంచిని;లా (కతణగా ) ఆళ్యా ! ఎగళాళి శేస్తవ్నారా ! 
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అనంద: అశ్యే ! ఆనందుడు ఎగతాళి కేయడం ఎరగణే ఎరగడు. అతని గాంభీర్యం జంబూ 

ద్వీపమంతా సుప్రసిద్ధం. (ఆగి) నీవు వితంతువవు కావు. నేను అనందుడను, బుద్ధుని 
మై (ప్రమాణంచేనీ చెప్పగలను. (సంఘ్యసవిరుడు లోపలికి ప్రవేశిస్తాడు, ఇద్దరిలో 
ఎవ్వరూ చూడరు) సాముద్చికొళా న్ర్మం సత్యమే, నా లె ఖుసత్య మే. నీవు విశంతువ ను 
"కావు. కావు. శావు. 





(నందిని తన చేతిని లాగివేసుకొంటుంది. సంఫితురాతె ఆనందుని వంక వాస్తుంది 
‘4 Qa. 
అనందుని ముఖంమీద కొరుగ్యాభావం కనపడుతూ ఉంటుంది. సంఘ్యవిరుడు ఆగ్ని పార 
దగ్గరకు వస్తాడు. ఆతనిముఖం రక్కరంజితంగా ఉంటుంది, *అఆనంద్‌ | * అని *ీక వేస్తాడు. 
నండినీ ఆనందులిద్దథూ ఒక రాసారి సంసుసి విరుని వీపాఎరిన నేతా)లతో చూస్తారు. ఆనందుడు 
QJ 


తల వొందుకొంటాడు. నంగిని సఎస్గుస్థవీరుని పొదాలధగ్గర మోక రిల్లుతుంది) 


నందిని: పంథూ |! చ త్తవిశారమును దూగ౦వేనేసంయమం పరిణామంలో శౌంతదాయకము 
గదా! కౌ) దానిని ఆవలంనిం చడం ఇంత దుఃఖకల మేమి ప్రభూ ? 
సంఘ: (ఆమెను వేతులతో వె లేవవీసీ కళ్లలో కళ్లు "పెట్టి సంభాస్టణలో నే. విత 
వీజములు దాగి కన్న ఫి. నిద్రబో వువాడు పకఠాకు ఒత్తిగిలిసు ఖాన్ని పొందుతాడు. 
ఆ ఒత్తిగిల్లడంలో శరీరం నలుగుతుంది తప్పదు. తన్ని వృత్తియే నిజమైన మనశ్శాంతి, 
నందిని: ( సంతృప్తి కలుగదు ) మనుమ్య జీపిళంలో చరమసాత్విక వృత్త ఏది చేవ? 
సం వు:--- సమ్యక్‌ జ్ఞాన్క సమ్యక్‌ (క్రియలను సమ్మిళితం వేసకొనడమే జవికపధంలో పురోగ 
వింసడ౦. ( నందినికి సంతృప్పు కలుగదు. నమస్టారం వేసి వెళ్ళిపోతుంది. కొంతసేపు 
నిక్శబ్దం, బయట అ.ధథకౌరం- సంధ.సవిరుడు చాలా వ్యాకఅంగా కనిస్తాడు: ) 
స౦ఘు:-- ఆనందా ! దీపం వెలిగిందు 
( ఆనందుడు వెళ్లీ పోతాడు. సంఘా రుడు వైత్యం బగ్గరకు పోయి ఆగ్ని కరండకం 
"నికి వాస్తాడు. ముఖం భియంకం మశేకుంది. ) 
(రెండు గవాఖులలో నుండి సంద్రకరణాలు లోపలికి ప్రవేశిసవి, ఇంతలో ఆనందుడు 
దీపం తీసుకొని లోనికి పం వేశిస్తాడు.) 
అనంద: గురుదేవా! 
సంఘస్టృ:-- ఆర్య సంఘానికి రోజురోజు కపాలు అధికమవుతున్నవి, అనేకమంది ఫితవులు 
బౌద్ధధర్మ్మాన్ని వద్దలివేసి స్కార్తులూ శై వులూ అయినట్లుగా తత్షశిలనుండి వార్త 
వచ్చినది" (ఆగి) ఇక మనమేమినేయాలి? సంఘాన్ని రక్షించడం మన కర్తవ్యం. 
గారమ్ర్ము అనుయాయులు ఈ నాడు భయంకర మైన పాపాలను చేయ గానికిగా డా 
'వెనుకీయడం'లేను. ( వ్యాకులంగా విగంహం౦్నవె పుకు తికుగుతాడు ). 





yy జక 0ద నం 


దాకా మనపని నా కనం బిటి నామం స ముక వ వినను పోక కా కనాను. 

అనంద:--- (గంభీరంగా ) గురుదేణా ! పది సంవతృరాల వయస్సులోనే నేను తల్చితండులకి: 
దూరం వేయబడాను, ( నేపథ్యంలో క్ర ణఅన్వరంతో బుదం శరణం గఇ్యామి. 

mB ల్‌ pu ష్‌ 
నాలేన్నీదండు9లున్నా తో లేరో నాకు తెలియు. ఇప్పటికి పదునాలుగు 
సంవక్సరాలనుండి సంగుంలో నివనీస్మన్నాను నేను కాసా భ్యాసంచేశాను. మీరో 
సర్వశాస్తాంలూ దీక్షతో నాక చేర్పించారు. మి ఆశీర్వావబలంచేత ఎంతేమందినో' 
వహాపండి తులను వాదోపవాగంలో సీడించి వేశాను, (కొంెం సేపాగి) అర్వసంఘు 
'సంఇాలకు లే శత్ఫుకియంసలన ప్రకంపితు రై కే ఆన్నావర వంంకేటా ఆగ్ని 
చ చౌఢదవిహారాలని ల్‌ జ గ ‘ © "బ్ర | 

జాగలలు వెల ేగి సౌర్బవిహార లన్నీ ఆ జ్వాలల్గా % మైపోతని, (అగ) బెవా! 
తమింనండిం ఇడివరలో చేరు సి జినోారా సృిబుద్రసంభఘా రా వసంచాలకుడు, 
మహాయళస్వి ప్రచండ విద్వాంసుడు, సత్యవాది, సౌమ్యుడు సంయమి ఆయిన 
సంఫుస్థవిర బుధ బిక్షువు సుడి” నిలో ఎండుటాకున లె సంచరించి పోవడం చూగలేను. 

సం ఫు:---- ( చీతారారంచేనీ ) ఆనండా ! 

అనంద: (ఆగవండానే) ఫ్‌ కంవులశరీరం నాశనం గావడం పాక్న తిక లక. ణం నునస్స 
చలించడం అనావాంం , ఆఅధిరశ్రం మారుని విజయం. 
( సంఘస్థ్రవరుడు గవాతులలో నుండి బకుటగు చూస్తాడు ) 
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అనంద; ( సొవ్యంాా) ఆర్యా! 

సంఘ: వత్సా | 

అనందఃా ( నెదమ్యుడగా ) మీ హృదయం౦*: =౪* +౪6౪౪ 
సృలోభనం వలన ప్రకౌళక్ష య నువుతుండి. 

గంఘ!ః-—- (కఠోరంగా) నాకు నీవు నీతిని గసర్పుతున్నా వా? చాలమణా | 

అనంద.--- నేను బాలకుడనే. 

సంఘ:--- అనందా! ఇక నీవువెగు నక్ను అలోచిందుకోనివుర సంఘాన్ని రశ్షీంచాలి, 

అనంద; (వినూ ) ఆగ్యా! మనుష్యుడు తన అంలేళ్ళతుువునుదూచి ఎకుకవగా భయపడు- 
తున్నాడు. చుకౌగనివిర్శిన నాన నీటిని తౌనుగా తేరించలేదు. తఈరంగాలదయసైై 
ఆధార పడుకుంది. 


లా 
అనో ష్ణ 


స్‌ ఇనా వాము 4U 





( వేగంగా వెళ్ళి పోతాడు. బయట పండువెన్నెల. బయటనుండి ఆకల గలగల ధ్వనులు 
వినపడుతుంటవి. ( నేపధ్యంలో అనందునికంశధ్రుని * మనుష్యుడు ఆంతళ్ళతు9 వునుచూచి 
పేట న 
భయపడుతున్నాడు. అంతేళ్ళతుువు, , = = -ఆంకేశ్ళతునే.. న ఆంలేళ్ళతు ) వు, ) నండిని 
కంఠస్వరం. *4. శ మనుష్య జీవితంలో చరను సౌత్వికవృతి ” ఆనందుని కంకస్షరం * ఆంతే 
శృత్ఫును 9 నంినికంఠధ గ్గని, +౭ నరను సాత్వకవృత్సి, నండు భనులూ తమలో తౌము 
ఫోట్లాడు కొన్నటుంటవి. పెద్ద కందుతాళం రువ్యుం మాగురుంది, పెనక్యయె పునుండి 
కంఠధ్వని) బుద భిమూా! ఏమిటది? సంధుస పరుడు కంఠ ;0ని కాొననచ్చిన వెప్పకు తిరిగి చూస్తాడు. 
+ ఓ LS క య శా 
ఆతం ముఖం జ్య్యోత్యా కిరణం తెండవమాడుతుం౧ది- 
కంకధ్వని:- నీవు జీవితాద ర్యాన్నుండి ఇంతకిందకు సడిపోయినానా ? ( సపిముడు. తలవనంచ: 
ర్తి ర్స. 
రుంటాడు) నందిని వూహజాలంలో కొగంగంవతె చినగా నోయినానా బుగ్గ నాకూ | 
కుండ్నివైనునుండి జక కంఠం:-- ెస్టట్రహాసంచేస్తుంద్‌, . స్తనికుణు ఆండడుగులు 
ముందుకు వస్తాడు, ) కనలాన్ని భంసాదింగ డానికి అంభ్రభంగో కాలం జేయ? ౮ 
'సొాసమా ? 
(సంహ వరుడు చిరునవ్వు ఇవ్వులాడ్డు ) 
సరిఫంః- ఆక ర్భణ సాపంకెదు, శందిని నా వస్వవుకాగూాపదా ! కోవచ్చు. కెనచ్భుా, 
( అశని గంభీర స్వరం నలువైపులా స్రతిధ్వనిలిపుంది ) 
విడవుచేతి ఇటెవు కంఠం: బుష్షనితవవు ఎవరిని శ్రమించాడు ! 1! కాోఘసాయాలలో 
వైరాగ్య మే గాని ్రేకులేదు (కొంశెంనేపౌగి) పేమ ఉన్నది. కెని అది 
నూర్యపి కెశంలాంటిది. క ఉఊసానీకకుబదులు వందలాది ఉఅపాసికలను 
సంర శీంచే, =... .వారిక నార్గం చూపించే భా రాన్ని అరన్గిసంఖం నీమోధ పెట్టింది 
( సంస్థ విరుడు ద్ద గా వన్వుతాడు 
కుడ్నివైవు కంఠధ్య సీ:-- ఫియా ! నిన్ను నీవు మోసగిందుకొనకు, మోహమును సౌపనును, నీవు 
$5 ల లగా జ్‌ WR ముప _ 
ఒక (సి ఉత్తుంగ పయోగర సౌందం న్ని చూచి ముస్టుడ వై నావ ముట్టు 
వైనాన.. ....ముర్దున వైనావు, 40. ముద్ధుడ వైనావు. 
విగృహం దగ్గరనుండి: ఇంకొక బలమైన కంఠస్వరం +. మప +సత్యం సత్య మే. ఎంటి దానా 
అది దాగదు, దాగదు, ( సంభుసవిరుశు భయంగా. నలువైపులా చూస్తాడు ) 
శీపభ్యంలోే నూపుర (ని. 
ఒక నన్న సీ స్రీ గొంతంక:=- సుంవర వస్త్రాలు ! సుచికరా3 నత్షోవర్తులం. సౌందర్య ౦; 
యా వనం. బుద్ధ భీతా ! నందిని, 
నిడనుబేశ్నినెన కంఠం: అయితే ఏమి! 
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స్రీ గొంతంకేః= మనస్సు అమెను అేక్షీస్తున్న ది. 

వడనుచేతి వెన్రకంఠం8- ఇంకొక ఏటాపాసికనూ అ ేక్షీంచడంలేదా ? (ప్రీ యెడల 
లోభమా ? ఆలింగనతృష్ల, శ ణశాలం శరీరఐక్యత త్యాగళవదుంబనం- ఇదే 
గదా నీచాహం (కొందంసేపు అగి మాళ్భగగ్భంలో జన్మించావు: ఆమొవరో 
నీకు “తెలియదు. సర్వశాస్త్రాలనూ అభ్యనీంచావు. వివాహం చేసుకున్నాను. 
అతిసుందరి భొర్యమృతికి వగచి ళరీరం నశ్వుగమని గురించి నడియావనంలోనే 
భితుకుడవై నానే. ఇన్నిరోజులూ నారీస్తరూపొన్ని మరచి ఉన్నా వు (కళోరంగా) 
ఈనాడు ఇన్ని సంవత్సరాల తరువాత __ నీలో ఈఆగ్నీ ఎందుకు పుజ్వ 
గించిందోయీ ? ఈ అగ్ని జ్వూలలో సంఘు౦ భస్మం కెఐలసీందేనా ? ( సంస్‌ _ 
పిరుడు భయం గ” ఆ కంస ని వైపున మాస్మెడ్ఫు ) 

అనంగుని కంఠంక శరీర విష్పుయునం పారిక్ళతకి నియమం. కౌని మనో. ధ్యంసనం ఆనా 
చారం. ఆగోర్మం- వాషు. ( సంఘసవిరుడు కుడి వై పుకు అడుగు వేస్తాడు. 
పకఠానుండి ఎకుశావెట్టిన బాణం, ఒక బలమైన వాస్తం కనుపి స్తని. విస్తుహాం 
వెపు చూస్తాడు. గెతనుని అభయహం కనపడుతుంది. నేపథ్యంలో. 
బుద్ధం శరణం గచ్చామి, ఛర్భంళోర ౦ గచ్చామి, సంఘంళోర[౧౦ గచ్చామి ధ్వని 
వినపడుకుంగి. సంఘసుపరుడు గవాతుంమోద శిరస్సు బెట్టి నిలబుతాడు. 

సంఘస్స్ల క— భగవాన్‌ నావల్ల సంఘానికి కళంకం శాగూడదు. తెలియక నేనీ శమింనరాని 
మహా పొపంచేశాను. ఒకనాడు నడయౌావనంలో మరుని పరాజితునిచేశాను. 
తరీగ నాకౌజలాన్ని పృసాదించు ప్రభూ ! ( ఏడుస్తాడు ) నేపధ్యంలో బుద్ధం 
శ ౦గచ్చామి, సవ్యశ్చం రణం గచ్చామి సంగం సర £30 గచ్చామి ని మధు 
రంగా ఏసపడుగుంది. 

(ఆరసడుతు౦ది.) 
మూశోద ఎ ఫ్య ౦ 
( రంగాలుకర ౪ మొదటి దృళ్యం వలేనే- ఏమి మార్పులేదు. రాత్రి మొదటిజాము. 

రండో దృళ్యం గడచిన శెందోరోజూు. నండినిదీ పంలో వొత్తి ని చెకితోస్తూ ఉంటుంది 

వెత్యంమోద శండు ఆగరు పాత్రులు మాతం ఉంటవి, సంసుస్థవిరుడు ఎడమ చేతి కైపు 

గవాత్నంలో నుండి బయటకు దూస్తూ ఉంటాడు. ఆతని ముఖం మోద వన్నెల కౌంతులు 

పిరుస్తూ ఉంటవి. ) 

సంఘుః( అజేసీతిలో ) ఉపాసకులారా |! 

నేందిని'-- ఆర్యా ! 
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సంఘ:---- నీవు ఈరోజు ఉ దానీనంగా ఉన్నావు. కౌరణం ? 

నందిని:-- ప్రతిదానికీ కారణం ఉండడం అవసరమా పిభూ ? 

సంఘ:-- ప్రాతి కియా పరిణామానికీ మాలహేతువు శౌరణమే. అనేక కౌంణొల వలన 
ఆనేక కార్యాలు జరగడం ( ఆగిపోతాడు ) 





నేందిసి:-- చెప్పినా ప్రయోజన మేను. ౦టుంది ? 

స౦ంఘి:-- నీవు రాగజ్వేవహీనవు, శెప్పవచ్చును. 

సందిసి:--- అనంద భికును సంఘం ధ్వంస మైపోవుదినం సమిపంచినదని అన్నాడు ప్రభా | 

సంఘః--( కోపంగా ఏ) అనందుడా !! ( చిరునవ్వు నవ్వుతూ ) ఆడినం సమోపిశ్తే ఎవరు 

ఆపగలరు ? ధగ విధషంసం జకుగదు నాడినీ ! 

నందిని:-- ఆతని ముఖం మన ఇయశేఖ కన్నించింద. 

సంఘు'_-- ( కనుబొమలు సెకి ఎస్‌ ) ఎందు వల్ల ? నందిని మాట్లాడదు. ( అజ్ఞాత శ్రర 

నలన ఫస్నారిన'కేతా9లతో నంనివగ్గరకు జెళ్టుణాడు. ఐందిని భయకంపితురాలనేతుంది. ) 

సెం దడి! పృఫ్‌గా ప్రభూ | 

సంకా భయపడకు గౌతముని సంవహాస్త్యం మన శరసునృులమిద ఉన్నది, మారుడు మనలను 
ఏమో చేయలేడు. నీ హృదయంలో నందినీ ! గాొతమునిమై ఒటుపెటుని 
ఇష్ట. ( నందిని వకొనంగా తీలవొ*ంచి వేస్తుంది ) ఆదీ సంగత. 

నందిని: “నీను విగత భర్స్సృకను “కొనని ఆనందభిక్షుని జోస్యం: ఆనాటీనుండీ నాహృద. 
యంలో ఏదో కృష్ణ కొనరాని స్వష్నంవలె ఉప్ప్బొంగుతున్న ది. 

ధంఘ - నందినీ ! నీవు నా ఉపదేశాన్ని మన్నించలేదా? నీవు నిగ్భయు రెలవు కౌలేవా ? 
(కకో౭ం౦గా) కల్పిత మనుస్యు మరుమరీదికలో దోవలేప్పనని గౌతముని సౌాత్నీగా 
నప్పు. ఆనందునిజోస్యం ఏ మైనాశానీ నీవు కేవలం చెధవ్యబలంమోద"నే అధారపడి 
ఫికంగేవి అయినానా 1! నీకు పతిలఫ్‌ న్నే తిరిగి పోతావా? గౌతమునికి సమర్పింప బడీన 
నీవు మానపమాతునికి వళమనుతావా ! నీవు ఈచాంచల్యానికి పాొయశ్చిత్తృం 
వేసుకో వాలి. 

నందిని: నేను సిద్ర మే పుభూ! 

సంఘ: ( అలోచిస్తూ ) నీవు సంభజీవితంలో తుషానునులేపెగావు. మానఖేనికొరక రాష్ట్రం 
మారుతుందా ? ఉపానవరాలా ! నీవు స్వార్ధాన్ని త్యజించాలి. పురుషుడు వృకం- 
లాంటివాడు. ఆతనిమిది ఆసక్తిని నీవు వనలివీయాలి. మహోల్లానంతో నీవు 
శాహాయవస్త్రాలను. న్వీకరించానే. తిరిగి ఈ ఆహంకార మేమిటి? గొతముని 


ఊపొసించునామె సారూన్య వాననేని పూజించ సిద్ధమవుతున్నది, ఇది సంభూనికి 
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So నానన నవనవ పనా పము కప మనము నమన ప ననన డన వనజ క నమన రప సన కమమ రమప పవమాన కో కనట సనమ ల సన సావన వచనమ న నాని చుకననకననననునలలుకునకన ననన 
నీగుకేటు. నీవు చెన్న ప భితుకురాలవు. నీవు పడితులను ఉర్ధరస్తాను. లోకకళ్య్యా 
"కౌరకురాలవ కావు నిన్ను నీవుమరచిపోక, ఒకాసారి గౌతముని స్మ్మకించు. 

నందిని:-- ( చంత్రముగ్గవలె) బద్ధ 


నంసుం కరణం గచ్చామి. 


జం ళరణం గచ్చామి, భరం ళంరణం గచ్చామి, 


సంఘ: బుద్ధడేవా ] నీఅనుచరులూూ ఉఊపాసగలూ నిన్నుమరచిపోతున్నారయ. వారికి 
షే లారాల్ను ప్రభూ | మేలారాలుఫు, (సెక్షగా) బుస్టం భరణం, భర శ్రీం శరణం, 
సంఘుం శరణం గచ్చామి: నందిని నిరస నిసి స్తుంది. ఇండో నై ప్రగుండి 
ఆనందుడు తొందరగా ప వేశిస్తాడుఎ 

ఆనంద ఆర్శాల ! చేను పంథాన్ని వవలివయపలదుకొ న్నాను. (కంచుకౌళ్గం మోగుతుంది ) 

సం ఘు! ( ఆశ్చర్యం స. పడి? జేనునలదుె న్నాశా క్‌ అనం సిక! నీవు సంఘాన్ని - 
నపలివేయదలచు కొన్నావా ! ఫికువునైగూ-డా పధ్నాలుగు సంవళ్ళలాలు7గా 
తండిరివలె నిన్ను చసెంచి "పూ బేసి నాదా” నేనా “నివు భం ాట్లాడంకున్న ది. “ొంంవానసొా 
“కుకటై ఈ కౌపాయాంబాాలకు విసస్తానా? ? ఆర్యావర్నసు. దిశ్మీణా పథము, 


* తాకు 


= On” అ | 7, 3 be" 
శీన్యాయస ఫపనమూ, నమ స బసంశోమూగా ఏనుసహోశకి, బాలో -దిరశాంతని సంసా 


Ul 


దించినదో ఆనుహోశకి ని వది హర భాగ్యుడక భూరునికి భాంగి పోతానా? 


న దా ( కాంత ఎగా) నే గను నృహస్థాన నుం న ఆది పాపం ఆెదుం 


చల (1 


0 

౦ఫు):--- అ ర్యానన్న ౦లోని సహామేభానులంకా ఈ కి జు నిజనకీగా సంఘా గారం ముందు 
శి స్య మోకరిసన్నారు. ఆనంయిఫికువు జకసాళ్రాన వ్యక్త కొడు. ఆర్యసంఘుం 
సలుప్ర పులా ఒప స్యేఘాలు లఅసరిసున్నని. బగ్బుర్నులైన యననులు పురుసుఫురంి 
తేరి శిల మొదలకు ఆ సేన బ్యా వి హాణాలను భస్రజ్‌ నూతం వకేగారు, (బతిను లాశుళు ) | 
అసందా! నీవు వెళి టో శీ ఈ అర్య సంఘాన్ని సప ఒంటరి నా రతీ, గగలనా? 
నీవు నంచెని పె సందున ఇంత అసప్పడ నై నానో తెలుసు”న గోరుదున్నాను. 
అనం ద ( నిర్వికారంగా ) సదంతా ! గూపమోహములముందు ఈ రోజా పణాజితుల్లో 
అయినాను. సనితివంోపుడుూ చూడని దానిని ఈరోజు చూడ గోరుళున్నా ను* 
( అగ్గి అవంతి ఆగ్యసంస్థుం ఒకరాన్నకి మోద మాల మే అధారపడి ఉంచే: 

అది ఎకుళావకొలం “వించి ఉండలేదు. 


లి 
as 
సమా 


సం ఫఘుస్టృవిరుడు:--- భికూ !సీవు సంఘాన్ని ఆనమాన పరుహ్వన్నా వు. 

ఆనంద: (నమితా ) లేదు ఫిమూ ! 

సంఘ; నన్ను భికూ* అని సంబోధిస్తున్నా చా? 

అనంద! (నవ్వుతూ) ఆగారచిహ్తన్నానని అనుకొంట్లున్నా రా +-మిరు. సానూన్య భిక్షువులు 
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ర పందిన తా నుకపాథమువురితనని 
కారు "కాబోలు ! కాని మనుష్యుడు అందరికంటె మైమెట్టునాడు ఆతణ్మీ మిరు 
మఠాలలో, విహారాలలో బంధింవి ఉంచలేరు. 

సంవుః--- (వణుకుతూ) అనందా! నీవు ప్రీ ఆవింగనాఖిలాపీ నై చావు. ఆదేసు ఖమని 

పిస్తున్నావు: నీకు సిగుకలగఢంలేదా ? 

ఆనంద:--- సిగ్గా ? (అగి) యశోధర 'పొపియా ? రాహులుని జన్మహీతునే పాపకృత్యమా ? 
మాతృగారవం పొందడం పాపమా ? (ఆగి) కాదు సంనుస్థవికా ! యౌవనం 
భిషుశాదృత్తి ని గంహిందుటకు గిన వయస్సు శెదు. 

ఆశ్‌ ie tes 

సంఫు;--- పాప! నీకు (ప్రీమాకి వహ్‌ జాలలో ళీవిక స్వర్షం కనిపిస్తన్న జా? శ్రీ మూర్తి 
సేతాంలలో నీకు అన్నుగం కనపడుతున్న 8. నిజానికి ఆది ఆమృతేంకౌదు, విసం, 
ఉయానసం మ "సి, బలంటేబీంన ల మస్తక సరయింం వేస్కుని నీవు నృుత్యు- 
ము ఖంలోనిక్‌ స వేశిస్తావు. 

ఆనంద:--- యాననం పాసభూయివ్నమై జో ప్రకృతి దాని నెంగుక పృష్టించింగో ? ప్రకృతి 


నక్వం కకోరమెనేో. దానిని ఉల్ప మించడం ఆంతేశంటుకశో రం, నేను వెళ్ళిపోతాను. 


ete 
న. 


గ న్‌్‌ నట rm = టో స యా కూ అలో టో చున్‌, 
సొరి బం ఆలా ( కన్‌ ళం న. సంఘఫూానిక ౧న! దానంగా సనుర్సింపబడ్తాను. సంసా నిన్ను 
చ ష్ణ CMe 


ఆవండ:. (కో బండ్‌) సప మమ హల్లో: బసకు వునుశౌను . కలవొంగణానిక నరు యజ్ఞ 
జము నేగ్య్టొనా, 
సం సుం నా నము! సంచుం నిన్న తమింగరుం నిషిలేగ రాజు న్యాయపరిషాలన చేయ 
సలసి నండి, 
అనంద: న్యాయం ? ఏమిటి మి న్యాయం ! మను మ్యుల్లో పశువును చేయక మేనా ? ఇదేమో 
న్యాయనుయికే ఆర్యసంసుం ముకగాలు ముకరాశ్రైసోతుంది. గౌతముని చివరి పద 
చిహన్షీలువైతం ఆర్యుభూమిలో ఆంతర్హానమై పోతవి. 
సం ఫు: నోరు ముయ్యి. 
ఆనంద: ఓ ఫీకూ! శేను తప్పక నెళ్లీ పోతాను, సన్ను నీవు శారాగారంలో పెట్టించా 
వచ్చును. పారి పోకుండా నన్ను నీవు అపివేయ వచ్చును. కొని చేరు ఇకబికం 
. వుగా ఉండడం అసంభవం. (సంభుస్థవిరుడు పిడికిలి విగించి కో9ధంతో అ నందుని 
దగ్గరణ జెళ్లుకాడు)_ నందిని నూ డా నాతో సంఘాన్ని పదలి వేస్తుంది. 


సం ను; నందినిగాణా సంఘాన్ని వదలుతున్న దా } (సంభస్థవిరుడు నిర్విళ్షుడవుతా డు) 


45 = (చవితి 





అనంద (పకపక నవ్వుతూ) ఏమి సంస్ధుస్టవింా ! (మీ పొపరూపిణి. ఆలింగనం విమతుల్యం, 
నందిని పీకు వినగానే అట్లా నిరిణా స్తెడే చెనావేమిటి (కథోరం గా) నందినినాణా 
అశ్రమాన్ని వలీ వేస్తుంది. నీవ అమెపై అస్మ్కనని నారు తెలుసును, నీ మోసం 
అమొ గం సాగదు: 

సంధు: నంగిని ఒకఆగ్ని. అ అగ్ని సంఘాన్ని ఓనం చేయ గలరు. 

అనంద; ( ఉత్కుల్లుడుగా ) సంభుస్థవిరునికి జయమగు గాక అయన ఈరోజు ఒక కటు 
సత్యాన్ని గుర్తించాడు. ఆ అగ్గి ఇవాల అయన ఆఫిమానమసే రకాలు శొలి 
వసి ఆయి పోయి;ప. 
(సంఘస్థవిర వియదు వ్యాసలం ౧ అవందుని వంక చస్తాను శిమ్మన్‌గా ఎకటునేత 
చెసున ఉన్న ఓ సంఫించాటుకు వెళ్ళీ సోయాను, అంందుడు విజయో న్యాసము 
తో నిలు నై ప్రయా దూనా డు. "నష ధ్నంలో ణాబ్లరి శరణం గచ్చామి బని గట్‌. 
ధ్వని వినబదుతుం ఐం. ఒం నిమిసం వగ గ హంవె పు వాగు ఆనందుడు పీల్చ వాని 
లాగా నవ్వుగాణు, సందడిని రండు అనరు పాత్రలు సీసుకెని (ప వెశిస్తుండి, 
ఆనం మని మాచి అవ సనన కాలో, ఆసు పొతే అము క 2055 
పెడుతుంది స | 

ళీ 
అనరద (ఈ (డేకం తగుజుడి) నంజిన్‌ | ( నంది ది క చప 
a ౧ 

వెపు బోతాడు, ఇస 


. 
ర్‌ 
కా 
మీ 

థ్‌ 
ళ్‌ 
ష్‌! 
౮౪ 
జా. 
ర] 
4 
నో 
గ్‌ 
ల్స్‌ 

9 

. 

. 

ర్న 
స 
ఓకా 


నేను నీతో కొన్ని మంటలు వెప్పఓలదునొన్నా ము. చానిమిప నీ నా జీవితాలు 
రెండు? అధాలపడ్‌ ఉన్నవి. 

నందిని:-- (చీతురాకై ) ఏమిటి అమాఎలు ? 

ఆనంద: (ధెర్యంగా ) నేను నీ భిర్వను. నందినీ |] ( సేబథ్యం నో తాళం పెద్దగా మోగు 
తుంది ) 

గేందిని:-- ఆర్యా | (కథోంంగా ) ఫితూ ! నీవు ఉపొసిశను ఆవమానిస్తన్నా వు. 

ఆనంద: పాశా ( నమృకేగా ) ఆకే”ల వైధవ్యం అస సత్యం. (స ౨ఖుస్థవిరుడు ఆంధకారంలోని! 
వచ్చి నిలబడతాడు ) ఇదె నీ అజ్ఞానం. పగ్మతంమిదనుండి క్‌ింందకు దిగే మార్గం 
నీకు శెనరాలేదు, అఆందవలన పర్వతం మోపనుండ్‌ కందకు దొర్ల డానికి 
ప్రయత్నం చేహ్మన్నా వ్ర క a 

నందిని:-- (కోపంగా) నీకు పిచ్చి ఎకీగానకి. 

అనంద: భర్త అనుజ్ఞ లేనిజే అర్యసంఘంలో ఏ ఊఊ ఉపౌసిక శాలేదు. కాగూడదు. 

నందిని:-- కోపంగా సంఘాని! దానంగా సమర్పించబడిన న్యక్సికి ఉపాసికకు అనునుతిన్లిళ్లే 
అధికౌరం ఎకోడిదయ్యా | 
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ఆనంద. అదికాదు. 
నందిని-- బౌద్దభీటూూ | నీవు నన్ను పిచ్చిదానిని చేస్తున్నావు. ( కొంశెంశేపు ఆగ్‌) ఆర్య 
- శ్‌ వ్‌ ౮% అ 
సంఘుంలో మహా మేధానిఅని పేర్గాంచిన అనందఖితమువు తన సర్వస్వాన్నీ 
త్యజించి నన్ను వేపట్టుటకు పూనుకొన్నాడు. ఆదిసశే, నాతల్లి పేలేమిటి ? చెప్పు 


భిమ్లూ | 
ఆనంద ___ నీతల్లి "పీరు చంద్రభాగ. నీతండి9 పేరు ఆవలోక తేశ్వరుడు. నాతంటడీ "పేరు 
చంద్ర సేనుడు. నాతేల్లీ నిజననకి, పడిసంవక్సరాల వయస్సులో నన్ను దొంగలు 


అపహరించి చివరకు ఈ సంఘానికి దానంగా సహార్పించారు. నీతేం్మడి ఉజ్జయిని 
నుండి తిరిగి మణిభదుర్సిని దగ్గరకు చెన్చే సమయంలో మనళద్గరికి విశాహంజరిగింది 
అవలోఃకి తేశ్వళ చంద నేనులిద్దరూ జా వాతో వ్యా పారంచేయవలెనని ఆనుకున్నారు. 

నందిని .._ఫితూ ! చేశేమిశేయాలో నాశేమో తోచడం లేదు. నీవు... నీవు, నౌ, 
కాదు కాదు ( శూూన్యంలోనికి చూచి) బో వ్రతిస్య (పభావం వలన నీవీ విహ 
లన్నీ తెలుసుకొనలేదు గడా 1 

ఆనంద -- నందినీ ! జ్యోతిష్యం చేరను కౌప్పదు. పద, నందినీ ! ఈ సంఘంలో మనంకలినీ 
ఉండలేము. శసంభుం యావనం పొపం, పేంకు పొపం అంటుంది. నాక్‌ 
అ సాపమే శౌవాల్హి నాజీవితం ఎండిపోయిన మానువతె శవూం'గా నీరసంగా 
ఉండడం నాకు ఇన్టంలేదు. సంవత్సగాలుగా నీవు నాకై నిరీక్సీంచ్మి దుఃఖాలను 
సహించి ఆపజయాన్ని జయమనిఖావించి తలవొంచావు. పోగొట్టుకొన్న రత్న 
రాశి తిరిగి నీకు లభించింది. నందినీ |! ఇక నీవూ నేనూ నేనూ నీవును. ఎవరి 
కొరకై నీవూ నీతల్లీ ఏడ్చి ఏడ్చి కళ్లు పోగొట్టుకొన్నారో ఆతడు నీజీనితీ సుఖ 
స్వర్షద్వారాన్ని తెరవమని యాచిస్తున్నాడు. ( ఇజ్జరూ ఒకరినొకరు నిర్ని మేపు 
దృప్రితో చూస్వంటారు ) 

నందిని __ ( దిర్ధంనా నిట్టూర్చి ) సీవు నాదేవతవేశాన ఆర్యసంభ్థుం ఏమనుకొంటుందో !!. 
వారికి మనమాటమిద నిశ్వాసం కలుగుతుందా ? (ని) శగా) కాదు. ఆర్యా! 
ఇళ జీవితశేషు మెంఠే4న్నది ! రూపలాలసను వదలివేద్తాము. 

అనంద -- రూపలాలసా ?! నందినీ ! పరనళత్వానిక రూపచేది ఉన్నా మనోసొందర్యం 
ఉండదు. (అగి ) పుకుమనిదూన్తే అసహ్యాం కలుగుతున్నదని నీవు గుండెమోద 
శయి వేసుకొని వెప్పగలచా ? (ననుతతో అమెవేతిని తనచేతిలోనికి తీసుకొని ) 
స్వరలహారుల ఆకోీహావరోవాణలసలెనున్న ఈ మృణాల కోమల బాహువల్లరులు, ' 
ఫరిస్రితిజన్యములైన వైపున్యురూప మేభుపటలాలలో దాగిన ఈ చందంముఖింల- 
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నీ అంతులేం సౌందర్యం 11 నందినీ ! నీ ఈ సౌందర్యం "కా పాయవస్తా9ల పాల 
అకందనం చేయ డానికీనా? 

నందిని __ ( చేయి విడిపించుకొని ) ప్రజర్టన డి, పరలోక కృంఖలాలను ఆళెరణంగా తేంటది 
వేయడంలో బాచిత్య మేమున్న ది భికూ ! 

ఆనంద  నండినీ ! మార్గం మరచిపో. అక్కవంచన శేసుకోవనం వలన పయో జనం లేదు. 
పిలోే3ం౦ శీ.లం ఒక కిలున ఒక ఊహా. ఆది సృళ్శక్నరూ ఒంకౌదు. సస 
స్వషరుడు నీకు పరిలేః విశ సారి కలుగకేశాడు. స స స .రునికి ఈ పకలోక 
జ్ఞానం ఏవిధంగా లభించిందో ఆలోచిందు. ఎవరో 3 శప్పి కే విన్నా దు. ఆ గప్పిన 
వాడు గూ జా ఎపరిడగ్గంనో పిన్నబాపశి- పరలోకొన్ని స్వయంగాచూచి ఇది 
నిజవేనని ఎవ్వరైనా? పిన వారున్నారా ? ఇలాంటి ఊవాను అధారం వేసుకొని 
(పత్యత నూండీవితాన్ని హోవంచేసకెనడం తెలిపిగలపని కానేరదు. . 

నందిని __. ఆయినా-... 

ఆనంద - ఇలొ అయినా ఏమిటి ? మృత్యువు తరుణాక నీవు ఏవిధంగా పరలోకాన్ని వేం 
గలవు ? వాళ్ళ శనోపేనా ల ఈజీ శాత శీవలం ఒక పావమండం. పనుమ్యుని 
లోని ఆలోననానుభూతుల;_క్ల్‌ ఈ న్గూ లళరీకం తౌలూరో నూక శ్రియ. 
స్ఫూలరూపమైన నవృష్పంలో ఉన్న నూక సుగంధం, తైలము వొక్కి శెండింటి 
కయపలన బయలు?రిన సృశకౌళం అది. నిర్వాణం తరువాత దీపప)కౌళం 
ఉ;టుందా ? నూర్యరపములు రందూ అంతగానమైనతరువాత పికౌళ 
మెకకాడ ఉంటుంది £ జీనుంికంకు వేరైన అక్కలేదు. తన్ని గాం ప్రయత్నం 
వేయడం ము " క్వం, ఇకీరులుగౌప్పిన మాటలకు గుడ్డిగా విశ్వసించక నీ ఆను 
భూతుల్ని 'సేలగాాల్పుకొనుటకు ప్రయత్నించు. నందినీ ! స్వామభూతియే జీవిత 
పకా ఈ సృపంచమే సస్యెమైశది. నేను సత్యం నీవుసళ్యం. నీనా 
స్వః నె రే సంబంధం సర్వే మైనది. 

నందిని -- కొని, శరీకం నళ్వరం. శరీరంద్వారా అఫించే సుఖాలుగూడా నశ్వ రాలే 

అనంద ---( చిరునవ్వు నవ్వతూ ) అమరత్వాన్ని శకాంశ్షీషున్నానా ? భిమనలన జేనిని 
నాళనమని ఆంటున్నావో ఆడొకీవలం పరివరనం య. కేవలం మనుషు నడు 
అమరుడు. ఆంతే. వెయ్యిసంవత్సే రాల కించ ఆతడు జీవించి ఉన్నాడు. ఆతడు 


టికీ అమరు జే. వెయ్యిసంవత్సే కాల తంర్యతగాడా అతడు అమరుడుగానే 
ఉంటాడు. నందినీ ! సంతతి రూపంలో మనుష్యుడు అమరత్వాన్ని పొందుతున్నాడు. 
ధేందిగి -- ఏమైనాకాన్సీ ఫిమూ ! చేను గౌతమోపానీకను. నీవు రూప, యౌవన లోభంలో 
పడి జీవితంలోని ఉన్న తాొదర్భాలను మరచిపోయి. బురదలో శౌలుజెట్లు బోతు 
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న్నాను. నేను గౌతముని సాహీగా నా శరీర పాొణాలను బుద్ద'చేవునికి సమర్నిం 
చాను. నేనెకూడికీపోను. ( తాళం మోగుతుంది ఆనందుడు తన శిరస్సుపట్టు 
కొని నందినీ ! ఆని చెద్గగా శక వేస్తాడు. నెన్ముదిగా కూగ్చంటాడు. స్మృతితే ప్పి 
పోతాడు. నందిని ఆనందుని శిరహృును తన వొడిలోనికి ఆసుకుంటుంది, పమిట 
వరుగుతో "గాలి వీస్వంటుంది*  సంఘాసవిరుడు వెనుకనుండి ప్నవేశిస్తాడు. చాలా 
కోపంగా ఉంటాడు. వెనుకనుండి తాళం మోగుతుంది. అనుదుడు చనిన్మూదెగా 
శేదదీరి లేచి కూర్చుంటాడు. నందిని లేచి అపరాధినివలె ఒకమూల నిలబడుతుంది) 

సంఘ -- నుహా మేధావుల బుద్ధి, తేవ్రోవహీనా.లెన నరకంకెళాల భారాన్ని వహించే 
ఉట్ల మానవ జవితానికి ఆభిశాపకూపంలో మ హావిహంవ్యాపించేజట్లూ వేసిన 
బాధ్యత నీమిద ఉన్నది. నందినీ | బుద్ధ దేవని చకణముల. స్పృశించి నీను 
శుెప్పీది ఆ సళ్య నే మో ఆలోచించు నందినీ |! ( నందిని మౌనంగానే ఉంటుంది ) 

అనంద --- (ఆ కేజితుడి | తనను తాను మోసగించుకొనడం మానవ ధర్మమా ఆని తనును 
సస పిళక్ని స్తున్నాను. 

సంఫ1 --- ( చిరునవ్వు నక్వి ) అనందా ! మారుడు నిన్ను జయించి జేశాడు. 

ఆనంద --- మిరు ఇతకులను మోసగించ వచ్చును శొని ఆనందుని మోసగించలేకు. అనందుని 
నే తాలలో తేజస్సు కీణించలేదు. సంసఘుంలో నందిని అపమాని౦చ బడితే 
చూస్తూ ఊరుకొ నేవారు పశువులన్నమాట. 

సంఘ వివేకహీనుణా ! నీవు (హా వ్యామోహంలో చికురాకొన్నావు 

అనంద _ మిమనస్సులోని ఆసక్కిని నామిడ మోపుతున్నారు. 

సరవ ( నక ) నా అసక్షినా ? నీవు నందినిమై ఆనక్తడవు శాలేడా ? 

అనంద = ఈ నసంహం పవిత్రఎగాలేదు. 

సంఘ ( గర్షన్తూ ) నీవు |! నీవు ఈ సంఘం పవ్మితీంగా లేదని అంటున్నావా ? కౌమ 
వాసనా ఘృుణితికీుక్‌మూ | నీకు శిత లభిస్వంది. ఈ పా పాచరణకంతకూ నీవే 
కారణం.  శాతమోసాసకులన నీతో పనిలేదు. నిప్పురవ్వను ఇంట్లో ఎవరు 
చాచుకొంటారు ! 

అనంద-- అయికే సంధుంలో మనుమ్యులు గాక గడ్డిపోనలు నివసీస్తన్న వా ? 

సంఘ నీవు ఆన్నికంకు భయంకరుడి వు. 

అనంద (పెద్దగా ) సంఘస్థవిరా 1 నీ బుద్ధి (భప్రమైనది. ( "నేపథ్యంలో గ్ముర ఫు డెకరాల 
చప్ప వినపడుతుంది ) 

సంఘ -- నాకు నీ ఉపదేశాలతోన్తూ 'బెడిరింపులతోనూ పనిలేదు ( నండినితో ) నందినీ ! 
నీవు వెళ్ళి నీపని చూచుకో, వెళ్లు. 
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అనంద. చేను నందినిని నాతో తీసుకొని పోతున్నాను. 

నంఘ--- నీవు ఒక పవితురాలిని పాపకూపంలో తో మవలెనని చూస్తున్నావా కొని 
ఆపని ఎన్నటికీ జరుగదు, నీవు వెళ్లు. నందిని యిక౮ాడే ఉంటుంది. ( వైత్యం 
దగ్గరకు వెళ్లుతాడు ) 

ఆనంద ___ సంఘుస్టవిరా ! ( పళ్గుకొరికి ) నీవు నన్ను మోసగించలేవు, నందిని నాభార్య, ఆమె 
తో చాకు వివాహం జరిగింది. నీవు అమెను (భ్రమలో పడవేశాన్ను 

సంఘ నందిని ఇకగాజే ఉంటుంది. 

అనంద---- ఎందుకు ఉంటుంది? నీ క్‌త్సితే "కేెముక ప్రవృత్సిళమనా కౌ? ఏఏ నీత్యాగం ! 
ఎకళూడనీన్తెరాగ్యం ?, 4... 

సంఘ — అనందా |! 

అనంద నీవు నందినిని ఏ ప్యూశి ఖరాల మోదకు తీసుకొనిపోతావో చెప్పు. పావండుడా ! 
ఉపాసికలు శీలభిపష్షలై, నీవంటి అనాభారుల పాలబడుతుంచే అర్వసంసఘుం 
చూస్తూ కూర్చుంటుందా + దానికేమి బాధ్యత లేదా? నందినీ |! ఇకాడ నీ 
(నీశ్వం సురక్షీతంకౌదు. ఏ నిమిష్నాన్నై నా ఈ కౌలోరగం నిన్ను శొటు 
చేయగలదు. నీ జవిత శక్కిని పీల్చివేయగలదు. నీవ నాతోశాక తప్పదు. (ముందుకు 
వెళ్ళీ నందిని "చెయి పట్టుకొంటాడు. సంఘస్థవిరుడు అగ్నిపర్వతం ఆయిపొతాడు. 
ఎైత్యం మోద ఉన్న అగరుపా (తను అనందుని మీదకు ఏసివేసాొడు. ఆనందుని 
తలకు 'చెబ్బతపలుతుంది. రక్తం జల జలా కొరుతుంద్రి నేపథ్యంలో కోలాహలం 
ఎకొరావనేతుంది. ఎడమ వై శ్రకుండి విచ్శిత ధ్వనులు వినిపిస్తవి. విరిగిన, పడిపోయిన 
ధ్వనులూ అర్హుల ఆ(క్రంద నాలూ వినిపిస్తవి+ ఆగ్ని పాళ్ళలు చల్లబడి పొతుంటవి, 

( సంఘ్థస్థవిరుడు నందినిని పకళాకులాగుకొని పోవలెనని (పయత్ని స్తాడు, కెని యవన 
సైని.3లు నిచ్చు కత్తులతో పవేశిస్తారు, సంఘస్టవిరునికి తీవ్రంగా కత్తిచెబ్బ తగులుతుంది. 
నందినీ ! నళదినీ | ఆని ఆరున్తూ అతడు పాంణాలు విడుస్తాడు. 
సెనిసలు బుద్ధుని విగ్రహాన్ని పగలగొడతారు. ఆ విగంహంలోనుండి రత్నాలు బయట 

పడతేవి. సైనికలు రత్నాలు రత్నాలు అని అరుస్తారు. పుస్తెలు నలువైపులా విసరివేయ 

బకలేని. నందిని సైనినని తోఫ్రన కిందపడిపోతుంది. నం*నికి 'చెబ్బతీగులుతు:ది- యవన్మసెని 

కులు రత్నాలు తీసుకొని వెళ్ళీపోతొరు. నందిని అనందుని చేతిలోనికి తీసుకొంటుంది, 

నందిని--- ( ఏడున్లూ ) నీవు లేంది నాకు అస్తీర్వమే లేదు. నీ మాటలు నేను అంగీకరించలేదు, 
చేను నీ భాగ్యను- నందినిని. నం'నిని. నిన్ను నదలి చేను ఇంకా ఎకరాడకు పోగలను 
అనందా ? ( పడిపోతుంది | ( అనందుడు మూలుగుతూ లేస్తాడు. తనపకగాన 
పడిఉన్న శవాన్ని గుర్తిస్తాడు. 

అనంద = నందినీ ! నందినీ ! 

తెర పడిపోతుంది. 


అస్తక్ర రి నయం 





( పున క పరచ మానికి రెంశు పుస్తకాలు పంపాలి -సం- ) 


సాధనా (కథానికల సంపుటి) 


ప్రృచురణ:-సాఫన సమితి ఇదా బాడ్‌--వెల: ఒక రూపాయి 
సా 


పాపి నం: సాధన సమితి క ర్యాలయం, 7:4/ B D, దాసామి యా బజారు. 
పై రాని Ge 
ఆంగ్ల్నపద్వ్యా భూపికు వైన యువనలచే ౧-౩౯ లో సాపింనబడి కథనలు లిక 
స 


ంఖ్యానలుగల సాధకసమితి కొన్ని ఉగ్వేభు మైన ప్ర యోగాలను ప్రశ టింగం3. ఈ సమితి 
దివప్రలో గ పూలనీ” “అంగన? ఆను కథల సంపుబాలను సాఠలో కౌ కందించి 
'థానకాసాహి వ్యాశిక గణనీయమైన. నేనిేశిం. ఇప్పుడు. వెలునడిన “ సాథం * వూపు 
రండు డు ప్ర దుర :2లపం కు మెసుగు గా ఉండి. ఇందులో గూ వంది కథల రచనలున్నమవి. 


m0 


ఈ సంహటిలోే శేన్చబడిన కథలన్నీ = త్తేవు మెనవని చెప్పలేము. కొందరు కొత్ర కడం 
నల కచనలుకూడా దీనిలో ఉన్నవి. తము ఇవి కథారచనావ్యాసం గంగే ఆయా కధల 


సాధనను య న్య క స సంపులో కళల సంకీ స్త పరిగయాలమరకూ? డొ 


[ “శే! నురవరం |పతౌ పశెడ్డి గారు వానిన్‌ శో నిండే విడాసలు * తనుకథ హూ చా- 
స్‌ ల్ల మ 
బాదు రాష్ట 9'పాత్రవ్యనస్థలో "తెలంగాణా ప లైజీవనంలోని Sas కుటుంబ” ధను వాస్త 
పకంగా, ఆత్యంతే హాస్య ఇఫిరలం గొ చెబుతున్నది. ల ఏంన్లా ండ్జీ కొడుకో SO) Ege 
అ త్య నా న. లప జి 
అ నంక్‌న్ప: నగల ఎములు, కవ వునసను NM ep పరః ఇ బాలీ పస్హ వార్త చు అభా 
రంగా రీసువొని కమ పం. భ్‌ తమా సిరా గి es చి, యువ వ ౭ ౦గ నాయ". లకి గ్‌ అమెో్‌ 
ష్ట్ర 


ఉట) 
See Re అ వివాహానిః గలం ప్రధానం "కౌదనీ. పడును పిల్లర్‌ పడుచుభాడే 
వరుడు కెవలెననీ సంఘానికి స్ప 
కొద్ది కథలలో ఇదె ఆగగ ణక మైన" 


TS 


౧. ఎప్పబడ్‌ంచె. ఆచ్నమైన తెలంగాణా కథలని వెషుడగిన 


 ఊరు-ఆడవి ౫ ఈ న గా ని ఆనే కథలు సంఘనెణమున్కు వె మొర) కట్టు 
బాట్లును బహ? గతంనేసే & 'స్టేశంతో భా కుడి వప వపఎటిఓ కధాసంఘబునరీ ER సం ఫవమా 
అనిపిస్తాయి: హైవ్రాచాదునై సోలీసు వర్శ్యానింత్రరం వెయ "చన నీకా గోటి నారాయణ 
రావుగారి * లంకెజ్రనకుు రణ * అనకధ, రామాయణ _కభారూపంలళో వ్యంగ్యంగా చెప్ప 
బడిన హైద్రాబాదు రాస్ట్ర-మై పోలీసు దర్యానంతర వాస్తవ గాథ. కథకుని రాజకీయ పరిశీల 
నాళ క్లిక్‌ ఊహాపటిమకూ ఈ కథ చకొని తారాగణం. నిజంగా ఇవ శాశ్లున మైన చారిత్ర క్ర 
విలవ సంపొ౭ందుకొంది. ఇక romantic కథలలో నందగిరి ఇండిరాణెసిగారు. రచించిన 
కల్ల ౨ అనుకధ ఉన్నతశిఖగాల నందుకొంది. ఈకధలి చదవ *-నే యాన దాంధుంలో 
మరో రడ యిక ఎ వమై శా ఇంలేటి శృంగార పూరితమైన కధ నా)శారా అనే ప శ నరునరికి 
శలుగడం సహజం. కథలో అసాంతేం చలంగారి రననావోగణీ కనిసుంది. ఒకచోట దగ్గరకు 
వెళ్ళాను. ఇవివరశే ఆగగ్ల౧గ్గంA ఆయిన-ఆతేన్ని నాతో ఈ సాయంశౌలం . గడపకని ఎట్లా 
అసాలో తెఃనించి కాదు ” అంటుంది విజయం ఇటికెల నీలకంశరాను గారు “ ఎంతబాగుండు” 


స్రవంతి, _కెళాఖము ల్‌] 








ఆశే కధలో సంక్రాంతి ప్రమముని పృస్తావన తెచ్చారు. సంకౌంతి పురుషుడు ఏమెకీ? వస్తాడో 
అసంక్సీరం ఆ జెకుర౮ావ గా నాశనమవుతా యంటారు * నల్లుల్ని కిగావన్వే బాగుండు, చచ్చిపో. 
తున్నా౦ వీటితో * ఆంటుంది ఇంటావిడ. సొంసారిక జీవనంలోని సునిశితమైన హాస్యం ఈ. చిన్న 
కథలో వ్యక్తం చేయబడిం, 

మొత, మిన ఈ కధల సంపుటి తెలంగాణా కధకల రచనా పాటవాన్ని తెలుగు 
చదువరులకు తెలియపరచుటకు ఉపయోగ షకడ మేగాక ఈ కధకులు ఇంకా ఉర్ర్తమ పమాణా- 
లను సాధిందడానికి కూడా పొత్సాహమిస్తున్నది. త్వరలో ఈ సమితి వారు 5 తొలిషలుకులో 
తె!పినట్లు గ రెండవ సంపుటాన్ని కూడా ఆంధ) పాఠకలోశెంకి ఆందజేయ గలరని అశిస్తాను. 


X 


లీ —- డీ. రా, 
గోదావరి జలప్రళయం 
4“ ఆఖండ కొన్న తరంగిణి ౨ ] 
రచన;:...సోమసందర్‌ 
నెల:---జఅమ్యుకానకికాదు నిరాశెనికే __ అయినాక నీసధర ఆర్ధరూపాయి. 
(సకులకు:-- కళాశేలీ పృదురణాలయం--శామల్‌. కోట. 
కనీ వినీ ఎయగనంతగా ఫొంగ్కి పట్టణాలకు పల్లెలను పంటపొలాలకు వరదభఖీభత్సంలో 
ముంచెత్తి కండు జిల్లాల ఆంధ్ర)ప) జన్‌ మహావిపక్తును తెచ్చిపెట్టిన గోదావరి ఉప్పెన దేశీయు- 
లంతా ్పరిగి నదే. అపుృకయాన్ని కండ్లారామాచిన కవి wre గారు గోదాపరినదిని 
సంబోధిన్తూ ఈ చిన్న కావ్యాన్ని వ్రాశారు: 
ఉళ్ళూ నీళ్ళూ పొలాలు, మళ్ళూ మాన్యాల్‌ ధవాలు 
పాకలు ఫూరిళ్ళు పురులు, వాకలు జాములు సొమ్ములు 
ఏగ్ఫూ ఫూళ్ళుగమారిచి. కొల్లనొట్రినానే త్తి 
అంటూ వరద చెబ్బన్యల్ల కలిగిన ఆపారనహ్ఞైన్ని వర్ణించి వేలకొలది సంవత్సరాల 
గోదావరినది ఉజ్జ్వల ఇతీహాసాన్ని జ్ఞప్తికి తెస్తూ సంకుభిక వృాదయంతో ఆంటాడు రచయిత: 
వందలాదీ కవులు పగ్మించలేదాా చల్హనీత శివని నుతియించలేగా 
త ఆ ఓీతలి గోదా ? నీకీ ర్విపన్నీరు లవణావిపాలా 
ఏటిపాయలు యేడు వైతరణీ? నదులాా యేీడునాలీ్‌ల బుహ్మరాతనీ గోదొ ! 
కవి తాను నివసీస్తున్న సా)ంతేంలో వచ్చిన ప్రళయాన్ని చూచి హృదయంలో పల్లు 
బికిన భావతీరం గాలు శోకతరంగాలను ఈ విథంగా పాఠకలోకానికి అందించాడు. దీనిలో 
ఉత్తమమైన కవిత సున్నితమైన భావాలు చెప్పుకొనదగి నంతగా లేకపోవ దృ, "కొని హృదయాలను 
కలచివేనిన ఒకఃి.పాన సన్ని వేళ చితుణం మాత్రం ఇందులో ఉన్నది. 


= థీ. చరా, 
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